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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligi 

bugungi globallashuv jarayonida shiddatli rivojlanish yo‘liga kirdi. Shu sababli 

jahon andozalari asosida badiiy asar poetikasini o‘rganish kun tartibidagi eng 

dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. O‘ziga xos taraqqiyot yo‘liga kirgan, 

izlanishlar bosqichidan o‘tgan nasriy janrlarga xos badiiy asar poetikasini tadqiq 

etish, inson ma’naviyati shakllanishidagi rolini aniqlash muhimlik kasb etadi. Zero, 

“Har qaysi xalqning ona tili va adabiyoti uning milliy ruhi va o‘zligining, madaniy-

ma’rifiy olami, milliy g‘oyasining asosi hisoblanadi” 1 . Bebaho xazina – xalq 

ma’naviyati asosi bo‘lgan adabiyotdagi milliy qadriyatlar, ijodkorning o‘ziga xos 

badiiy-estetik olami yosh avlod tarbiyasi uchun muhimdir. Umumjahon ijtimoiy 

ongidagi turfa xil yo‘nalishlar yozuvchining shakldagi izlanishlari hamda milliy 

tafakkurida o‘z ifodasini topdi. 

Dunyo adabiyotshunosligida insonning botiniy va zohiriy olami, qadr-qimmati, 

shaxsi, murakkab qalb qatlami, hayot haqidagi chuqur falsafiy mushohadasi, inson 

ruhiyatini teran tahlil qilish masalasi asosiy planga chiqdi. Badiiy adabiyot 

markazida turgan inson obrazini kashf etish, uning ma’naviy dunyoqarashi, axloqiy 

xususiyatlari bilan bog‘liq muammolarni ilmiy talqin qilish, asosli konsepsiyalarni 

ilgari surishga alohida diqqat qaratilmoqda. XX asrning ikkinchi yarmi va XXI asr 

bo‘sag‘asida nasriy janrlar shakl va hajm jihatdan evrilishlarga uchradi. Ijodkor 

insonning ma’naviy olami, tafakkuriga xos xususiyatlarini ochib berishda asarga 

kiritilgan obrazlar tabiatida hayot voqealigini tasvirlash uslubini yangiladi. Janr 

kompozitsion qurumining o‘zgarishi badiiy obraz, badiiy detal, xronotop – zamon 

va makonni tasvirlashda yangi tamoyillarga asoslanganligi kuzatiladi. Nasriy asarlar 

qahramonlarining harakati, voqealar rivojini jonli va ta’sirli tasvirlashda esa davr 

yozuvchilarining ijodiy usuli to‘liq namoyon bo‘ladi. 

XX asrning so‘nggi o‘nyilligi XXI asr boshida koreys adabiyotini o‘rganishga 

bo‘lgan e’tibor davlat siyosati darajasiga ko‘tarildi. O‘z davrining buyuk 

yozuvchisiga aylangan ijodkorlarning ma’naviy merosini o‘rganish, targ‘ib qilishga 

e’tibor kuchaytirilmoqda. Inson taqdirining turmush chorrahalaridagi murakkab 

vaziyati, jamiyatning o‘tkir muammolari, inson ruhiyatining tub mohiyati, 

jamiyatdan begonalashish, yolg‘izlanishning sabab-oqibatlari, ruhan parchalangan 

insonning sirli dunyosi kabi masalalar mualliflar tomonidan turli vositalar orqali 

mohirona tasvirlanmoqda. Koreys milliy adabiyoti taraqqiyotida Li Munyolning o‘z 

o‘rni bor. Adib yaratgan qissa va hikoyalar koreys xalqining bebaho adabiy boyligi 

hisoblanadi. Muallif qissa va hikoyalarida an’anaviy motiv va obrazlarning yangi 

talqini, balandparvozlikdan xoli nasriy asar bayoni kishini mulohaza qilishga 

undaydi. Davr haqiqatini kuzatuvlar asosida haqqoniy, samimiy, ro‘y-rost 

voqealarning badiiy ifodasida bera olgan yozuvchi аsarlarida qo‘llanilgan poyezd, 

avtobus, vagon, kupe kabi yopiq makonlar transport vositasi ma’nosi bilan 

chegaralanmaydi, balki, o‘zida tarix g‘ildiragi kabi ulkan mazmunni aks ettiradi.  

 
1 Мирзиёев Ш. Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат ўзбек тили ва адабиёти университетини ташкил 

этиш тўғрисида “Ўзбекистон Республикаси Президентининг фармони”. – Тошкент. 2016 йил. 13 май. 
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-feraldagi PF-4947-son 

“O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi 

to‘g‘risida”gi, 2020-yil 16-apreldagi PQ-4680-son “Sharqshunoslik sohasida 

kadrlar tayyorlash tizimini tubdan takomillashtirish va ilmiy salohiyatini oshirish 

chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarorlari, 2017-yil 2-yanvardagi “Kitob 

mahsulotlarini chop etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob mutoalasi va 

kitobxonlik madaniyatini yanada oshirish hamda targ‘ibot qilish bo‘yicha 

Komissiya tuzish to‘g‘risida”gi farmoyishi hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa 

me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu 

dissertatsiya tadqiqoti muayyan darajada xizmat qiladi. 

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor 

yo‘nalishlariga bog‘liqligi. Dissertatsiya tadqiqoti O‘zbekiston Respublikasi fan va 

texnologiyalarni rivojlantirishning I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik 

davlatni ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda 

innovasion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” 

ustuvor yo‘nalishi doirasida bajarilgan. 

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Zamonaviy koreys adabiyotida inson 

ichki olami, insoniy qadriyatlar, tarixiy voqelik, odob-axloq va hayot mazmuni 

masalalariga bag‘ishlangan hikoyalarni o‘rganish XX asrning oxiri, XXI asrning 

birinchi o‘nyilligidan boshlab ko‘plab olimlarning tadqiqot obyektiga aylandi.  

Koreya Respublikasining Kyonggi universiteti tadqiqotchisi An Namyeon 2 

(안남연) “Li Munyol romanlarida estetika va mafkura masalalari” (“이문열 소설 연구 

– 본질⋅미학성장⋅이데올로기를 중심으로”) nomli tadqiqot ishida adib romanlarida 

mafkuraviy ziddiyatning tarixiy ildizlari masalasini ilmiy tahlilga tortadi. 

Tadqiqotchi yozuvchining romanlarida xaos, harbiy davrga bergan bahosida uning 

yozuvchilik mahorati, estetik tafakkurini alohida ta’kidlaydi. Li Munyolning davr 

kishisi sifatida hayot haqiqatining badiiy talqinida an’anaviy obraz va motivlarni 

g‘arb adabiyoti ta’siri bilan uyg‘unlikda bera olish san’atini alohida e’tirof etadi.  

Vonkvang universiteti tadqiqotchisi Li Soongjin 3  (이숭진) o‘zining “Li 

Munyolning “Qahramonlar asri” romani matn tanqidi” (“ 한 소설 두 텍스트 – 이문열의 

소설 “영웅시대” 의 텍스트 비평”) nomli ishida romanning til xususiyatlarini tahlilga 

tortadi. Tadqiqodchi yozuvchi asarlari bo‘yicha nashr etilgan ilmiy maqolalarda 

ayrim masalalarga, xususan, asar tili masalasini o‘rganishda qo‘yilgan cheklovlar 

(ta’qiqlar)ga tanqidiy fikr bildiradi. 

Dankuk universiteti adabiyotshunos olimlari Kim Yonseon hamda Kim 

Taesularning4 (김 영 선;김 태 수) “Zamonaviy sosol (nasr)da harakatlanuvchi makon” 

nomli tadqiqot ishi Li Munyolning “Ustun va cho‘chqa” hamda Oe Kenzaburoning 

“Sas yo‘q” hikoyalarining qiyosiy tadqiqiga bag‘ishlanadi. (“현대소설 공간에 나타난 

모빌리티 양상 – 이문열의 “필론과 돼지” 와 오에 겐자부로의“人間の 羊” 을 중심으로”) 

Ishda adib ijodiga ta’sir ko‘rsatgan ichki va tashqi omillar, xususan, 1960-yillar 

 
2 안남연, 이문열 소설 연구 – 본질⋅미학⋅성장⋅이데올로기를 중심으로, 2011, 경기대학교 대학원. 

3 이숭진, 한 소설 두 텍스트 – 이문열의 소설 “영웅시대” 의 텍스트 비평, 2013, 원광대학교. 
4 김 영 선 김 태 수, 현대소설 공간에 나타난 모빌리티 양상 – 이문열의 “필론과 돼지” 와 오에 겐자부로의 “人間の 羊” 을 중심으로, 

2013.  
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aprel 5  harakatlari hamda 1980-yillar Kvanju 6  qo‘zg‘oloni voqealari dolzarb 

muammo sifatida o‘rganiladi. Tadqiqotchilar Li Munyol hikoyalarida zo‘ravonlik 

masalasining asosiy mohiyatini ochib berdilar. Bu masalaga AQSh fuqarosi, kelib 

chiqishi koreys millatiga mansub tadqiqotchi Park Pilsun7 ham o‘zining “A Study 

on the Violence in Lee Mun Yeol ’s Novels” nomli monografik tadqiqotida batafsil 

to‘xtalib o‘tadi. Tadqiqotchi o‘z ishida adib hikoyalari uchun tanlagan qahramonlar 

– maktab o‘quvchilari, o‘qituvchilar va ishchilarning ijtimoiy mavqeiga emas, balki 

ularning xulq-atvori, insoniy fazilatlari, ruhiy holatiga e’tiborini qaratgani haqida 

yozadi. Jumladan, “Qaddi bukik qahramonimiz” (“우리들의 일그러진 영웅”) 

hikoyasida adib uchun muhim masala hisoblangan “hayotda ko‘pni ko‘rmagan” 

quyi sinf o‘quvchisi obrazida adolat uchun kurash, qishloq maktabi tartibotiga 

bo‘ysunmaslik, loqaydlik bilan kelisha olmaslik muammolari yoritilgan. 

Koreyaning qator tadqiqotchilari bilan birga ukrainalik olimlar ham Li Munyol 

ijodida zo‘ravonlik masalasini ilmiy doiraga tortganlar. 

Janubiy Koreya Respublikasining Yonsey universiteti olimi Cho Ju Gvan 

(조주관) “Достоевский и Ли Мунёль”8 tadqiqot ishida rus adibi romani uchun xos 

“mo‘jiza-sir-nufuz” masalalarining koreys adibi romanida “non-mo‘jiza-hokimiyat” 

tarzida ifodalanishini tahlil qildi. Li Munyol ijodini ilmiy tadqiqot doirasiga tortish 

nafaqat koreys olimlari, balki dunyoning ko‘plab davlatlarida ham kuzatiladi. 

Xususan, rus koreysshunos olimasi, Rossiya Federatsiyasi Mudofaa vazirligi harbiy 

universiteti xodimi M.V. Soldatova Moskva davlat lingvistika universiteti Harbiy 

o‘quv markazi tadqiqotchisi D.V. Moseychuk bilan hammualliflikda yozgan 

“Особенности содержания Южнокорейской прозы о корейской войне (1950-

1953) как отражение коллективной памяти” maqolasida Li Munyol qalamiga 

mansub “Xotiralar uchquni” (“타오르는 추억”) hikoyasida qishloq ahli nigohida 

fuqarolar urushi masalasi o‘rganilgan. 

Li Munyolning qissa va hikoyalari tahlilini amalga oshirishda qissa tahliliga 

bag‘ishlangan Q. Ko‘bayev9, Yu. Karimova10, M. Rustamova11 Sh. Odilov12, X. 

 
5 Mamlakatda ijtimoiy hayotda kuchaygan tazyiqlar sabab faoliyati chegaralangan siyosiy partiyalar millatchilik 

g‘oyalari bilan birga kommunizm g‘oyalariga ham qarshi qo‘zg‘olon ko‘tardilar. Bu vaqtga kelib aksariyat oliy o‘quv 

yurtlari, kollejlar poytaxt shahar Seulning markaziy hududlarida joylashganligi sababli 1960-yil 19-aprelda xalq 

qo‘zg‘olonining asosiy ishtirokchilari talabalardan iborat bo‘ldi. 

6  1987-yil 13-apreldagi konstitutsiyaga o‘zgartirishlar kiritish haqidagi munozaralar, Buchon politsiya bo‘limi 

tomonidan talabalarning qiynoqlarga olinishi, Pak Jong-Chxolning qiynoqlar bilan o‘ldirilishi, Li Xan Yolning 

ko‘zdan yosh oqizuvchi gazdan otish hodisasi butun mamlakat bo‘ylab noroziliklarga sabab bo‘ldi. Natijada, 1987-

yil 10-iyundan 29-iyungacha Janubiy Koreyada butun mamlakat bo‘ylab hukumatga qarshi norozilik namoyishlari 

bo‘lib o‘tdi.  
7 Park Pilsun (2011). A Study on the Violence in Lee Mun-yeol's Novels, The dissertation of the master's degree, 129-

р. 
8 Чо Джу Гван. Достоевский и Ли Мунёль. – Корея. Университет Ёнсей. – 22 с.  
9 Кўбаев Қ.. Ўзбек қиссаларида тарихий ҳақиқат ва бадиий маҳорат. Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 2006. 

– 52 б. 
10  Каримова Ю. Пиримқул Қодиров қиссаларида маънавий-ахлоқий муаммоларнинг бадиий талқини. 

Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 2005. – 163 б. 
11 Рустамова М. Истиқлол даври қиссаларининг тараққиёт тенденциялари. Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 

2005. – 163 б. 
12 Одилов Ш. Кейинги йиллар ўзбек ҳикояларида замондошимиз образи (70-80 йиллар). Филол.фанл.номз. 

дисс. автореф. – Тошкент. 1989. – 56 б. 
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Do‘tsmuhammedov13 , Sh. Doniyorova14 , F. Radjabova15  D. Xoldorov16 , hikoya 

tahliliga bag‘ishlangan D.Z. Muxitdinova 17 , P.U. Kenjayeva18 , S.E.Kamilova19 , 

K.O‘. Hamrayev 20 , N.S. Qobilova 21 , X. Do‘stmuhammad 22  kabi olimlarning 

tadqiqot ishlaridan foydalanildi. 

Jahon adabiyotshunosligida Li Munyol ijodida zo‘ravonlik, rus adibi F. 

Dostoyevskiy romanlarining koreys adibi romanlari motiviga ta’siri, qishloq aholisi 

nigohida fuqarolar urushi masalasiga bag‘ishlangan qator tadqiqot ishlari olib 

borilganiga qaramay, bugungi kunga qadar o‘zbek sharqshunosligida muallifning 

badiiy-estetik tafakkuri, qissa va hikoyalarida xronotop, diniy-falsafiy ta’limot, 

yopiq makon va zamon, tarixiy masalalar maxsus ilmiy tadqiqot ishlariga jalb 

etilmagan. Xususan, koreys yozuvchisi Li Munyol ijodiyoti umuman, biron-bir 

monografik tadqiqot obyekti bo‘lmagan. 

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-tadqiqot 

muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya 

mavzusi Toshkent davlat sharqshunoslik universitetining “Sharq mamlakatlari 

adabiyotshunosligi va qiyosiy adabiyotshunoslik” mavzusida olib borilayotgan 

ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining tarkibiy qismi hisoblanadi. 

Tadqiqotning maqsadi. Li Munyol qissa va hikoyalarida betakror badiiy 

xususiyatlarni ilmiy jihatdan asoslab berishdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:  

XX asrning ikkinchi yarmi fuqarolar urushi, xaos, sanoatlashtirish, harbiy 

boshqaruv davrida tashqi va ichki omillar ta’siriga tushgan koreys milliy nasrining 

tadrijiy taraqqiyoti hamda o‘ziga xos xususiyatlarini tahlil qilish; 

tarixdan saboq beruvchi ijtimoiy-siyosiy muhit ta’sirida inson xarakterining 

yangi qirralarini ochishga qaratilgan muallif adabiy-estetik tafakkurini yoritish;  

yozuvchining mustabid mafkura, siyosiy jarayonlarni mayllardan xoli 

tasvirlashdagi mahorati, o‘tkir axloqiy-maʼnaviy masalalarni haqqoniy ifodalashi, 

davr voqeligi badiiy mazmunida millat muammosining ziddiyatli jihatlarini ochib 

berish;  

 
13  Дўстмуҳаммедов Х. Ҳозирги ўзбек ҳикоячилигида бадиий тафаккурнинг янгиланиши (80-йилларнинг 

иккинчи ярми ва 90-йиллар аввалидаги ҳикоялар мисолида. Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 1995. – 53 б. 
14 Дониёрова Ш. Шукур Холмирзаев ҳикояларининг бадиий услубий ўзига хослиги. Филол.фанл.номз. дисс. 

– Тошкент. 2000. – 163 б. 
15 Раджапова Ф. Истиқлол даври ўзбек қиссачилигида услуб ва поэтик тил. Филол. фан. б-ча. ф-фа д-ри (PhD) 

дисс. автореф. – Тошкент. 2018. – 52 б . 
16 Холдоров Д. Ҳозирги ўзбек қиссаларида бадиий услуб муаммоси монография – Тошкент. 2021. – 136 б . 
17  Мухитдинова Д.З. Жўрж Салим ҳикояларида бадиий тафаккур эволюцияси. Филол.фанл.номз. дисс. – 

Тошкент. 2008. – 163 б. 
18 Кенжаева П.У. Ҳозирги ўзбек ҳикояларида қаҳрамон руҳиятини тасвирлаш тамойиллари (Э.Аъзам, 

Х.Дўстмуҳаммад, С. Вафо ҳикоялари мисолида). Монография – Тошкент, 2020. – 128 б. 
19 Камилова С.Э. ХХ аср охири – XXI аср бошлари рус ва ўзбек адабиётида ҳикоя жанри поэтикасининг 

ривожи. Филол. фан. док. дисс...автореф. –Тошкент, 2016. – 92 б. 
20 Ҳамраев К.Ў. Ҳозирги ўзбек ҳикоясида композиция поэтикаси. Филол. фан. бўйича фалсафа доктори (PhD) 

дисс... – Тошкент, 2018. – 137 б. 
21 Қобилова Н.С. Жек Лондон ва Абдулла Қаҳҳор ижодида бадиий психологизм. Филол. фан. бўйича фалсафа 

доктори (PhD) дисс...автореф. – Бухоро, 2020. – 44 б. 
22 Дўстмуҳаммад Х. Ҳикоянинг такомил йўли. Сарчашма мавжлари. –Тошкент: МАШҲУР-ПРЕСС, 2016. – 

287 б. 
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muallif hikoyalarida ijtimoiy illatlar, hayotiy muammolar, inson taqdiri, uning 

ruhiyatiga xos qalb haqiqati, kelajak avlodning maʼnaviy tanazzulini ochib berishda 

qo‘llanilgan yangi obrazlarning mohiyatini ko‘rsatib berish. 

Tadqiqotning obyekti sifatida Li Munyolning “Qaqnus qushi” (“금시조”) 

qissasi, “Xotiralar uchquni”, (“추억의 섬광” 2020) “Qaddi bukik qahramonimiz” 

(“우리들의 일그러진 영웅 한국문학전집”, 2017), “Uyga qayta olmaysan” (“그대 

다시는 고향에 가지 못하리”, 1980) “Yosh yigit portreti” (“내 청춘의 초상”, 1981) kabi 

hikoyalar to‘plamlaridan hikoyalar saralanib olindi. 

Tadqiqotning predmetini Li Munyol qissa va hikoyalarining badiiy jihatdan 

tadqiqi misolida zamonaviy koreys nasrida milliy xarakter yaratish, ochiq va yopiq 

makon, zamon tasvirida voqelikka munosabat masalalarini o‘rganish tashkil etadi. 

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot mavzusini yoritishda qiyosiy-tipologik, 

biografik, struktural, sotsiologik tahlil usullaridan foydalanilgan.  

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat: 

XX asrning ikkinchi yarmida uzoq asrlik xitoy madaniyati va san’ati, yapon 

istilosi davrida kirib kelgan g‘arb, yapon va rus adabiyoti, mafkuraviy kurashlar, 

harbiy boshqaruv davri ta’siriga tushgan zamonaviy adabiyot uchta bosqichda 

o‘rganilgan;  

Li Munyol qissa va hikoyalarida ichki urushdan keyin yuzaga kelgan 

tartibsizliklar, madaniy qatlamdagi turli fikrlilik, ruhiy iztirob, ijtimoiy ziddiyatning 

inson tabiatiga ta’siri, axloqiy-ma’naviy tanazzul tasvirida muallif konsepsiyasi 

ochib berilgan; 

avlodlar o‘rtasida azaliy qadriyatlar to‘qnashuvi, jamiyat va insoniyat 

ziddiyatlari, an’ana va yangilik o‘rtasidagi kurash mumtoz davr koreys nasrida 

yetakchilik qiluvchi uchta diniy falsafiy ta’limot hamda Ustoz-shogird, harbiy 

boshqaruv davrida askarlik xizmatidan qaytgan olibsotar obrazlarida ko‘rib 

chiqilgan; 

muallif qo‘llagan ochiq, yopiq makon hamda zamonda koreys jamiyatining 

qisqa muddatli ozodlik, fuqarolar urushi, mafkuraviy bo‘linish, sanoatlashtirish 

hamda harbiy boshqaruv davri qiyofasi aks etganligi, davr muhitini berishda esa 

mamlakat armiyasi safiga olinayotgan yoshlar, askarlar, zobitlar, mehribonlik uyi 

tarbiyalanuvchilari, ibodatxona tarbiyalanuvchilari, o‘tmishini berkitish uchun 

rohiblik rutbasini kiygan insonlar kabi yangi badiiy obrazlarga murojaat qilganligi 

aniqlangan. 

Tadqiqotning  amaliy natijalari quyidagilardan iborat: 

 zamonaviy koreys adabiyotini bosqichma-bosqich o‘rganish bo‘yicha koreys 

adabiyotshunosligi metodologik bazasi to‘ldirilgan; 

g‘arb, yapon va rus adabiyotidan ta’sirlangan muallif ijodida davr ruhiyatini 

berishning o‘ziga xos xususiyatlari ochib berilgan;  

muallif ijodida an’anaviy ustoz-shogird obrazlarining yangi talqini hamda 

qiyofadosh xarakter yaratish mahorati ko‘rsatib berilgan; 

 yapon istilosi, mafkuraviy bo‘linish, xaos, sanoatlashtirish, harbiy boshqaruv 

davri qiyofasini ochib berishda qo‘llanilgan makon va zamon, yangi obraz kabi 

badiiy vositalar Li Munyol qissa va hikoyalari orqali dalillangan. 
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Tadqiqot natijalarining ishonchliligi. Tadqiqot natijalarining ishonchliligini 

yurtimizdagi, xorijdagi, shuningdek, adabiyotshunos va tanqidchilarning fikriga 

murojaat qilinganligi, Li Munyol qissa va hikoyalarining adabiy tahlili qiyosiy-

tarixiy metodlari asosida olib borilgani, amaliyotga xulosa va tavsiyalarning tatbiq 

etilgani tegishli tashkilotlardan olingan tasdiqlar bilan asoslanadi. 

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Dissertatsiya 

natijalarining ilmiy ahamiyati adabiy aloqalar, adabiy ta’sir muammolariga doir 

tadqiqotlar uchun asos bo‘lishi, tadqiqot natijasida olingan nazariy xulosalar hikoya 

janrining rivojini o‘rganishda ilmiy-nazariy manba bo‘lib xizmat qilishi bilan 

belgilanadi. 

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, filologik oliy ta’lim 

muassasalarida “Adabiyotshunoslikka kirish”, “Adabiyot nazariyasi”, “Jahon 

adabiyoti”, “Qiyosiy adabiyotshunoslik”, “Tili o‘rganilayotgan mamlakat 

adabiyoti”, “Zamonaviy adabiy jarayon”, “Badiiy asar poetikasi” kabi fanlarning 

ma’ruza va seminar mashg‘ulotlarini ilmiy-nazariy jihatdan kuchaytirishda, o‘quv 

qo‘llanmalari, darslik va majmualar yaratishda foydalanish mumkin. 

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Zamonaviy koreys qissa va 

hikoyalarida tadqiqoti bo‘yicha ishlab chiqilgan uslubiy va amaliy takliflar asosida: 

zamonaviy koreys yozuvchisi Li Munyol hikoyalarida davr va inson tasviri, 

harbiy boshqaruv ijtimoiy muhiti ta’sirida zo‘ravonlikka uchragan insonlarning 

ma’naviy olami, qahramon e’tiqodining o‘ziga xos xususiyatlari, adib yaratgan 

obrazlar tizimida koreys xalqi ruhiyatini anglash kabi masalalarni yoritishda ramziy 

timsollar, yangi tasvir vositalari bo‘yicha olingan ilmiy-nazariy natijalaridan Koreya 

Respublikasining Konyang Cyber universitetining “2024-yil KF Next Generation 

Korean Teacher Course” kurs tinglovchilari uchun ma’ruzalar siklida foydalanilgan. 

(Konyang Cyber universitetining 16-aprel 2024-yildagi 118-39-sonli 

ma’lumotnomasi). Natijada, Li Munyol hikoyalarining koreys nasri tarixidagi o‘rni, 

mazkur davr insoni botinidagi fojia, hikoya qahramonlari qismati bilan bog‘liq 

voqea-hodisalar tasvirida makon va zamon kabi masalalarning yangi talqini 

tamoyillarini aniqlashga xizmat qilgan; 
yozuvchining “Qaqnus qushi” qissasida ustoz-shogird munosabatlariga oid 

xulosalardan O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston 

teleradiokanali”ning “Jahon adabiyoti”, “Adabiy jarayon”, “Ta’lim va taraqqiyot” 

kabi adabiy-badiiy, ma’naviy-ma’rifiy eshittirishlarini tayyorlashda foydalanilgan 

(O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston teleradiokanali”ning  

31-oktabr 2024-yil  04-36-1149 -sonli ma’lumotnomasi). Natijada, yozuvchining 

badiiy niyati, inson ruhiyatini tasvirlashdagi mahorati, ustoz-shogird botinidagi 

insoniy qadriyatlar va oliy maqsadlar kabi masalalarga doir umumlashma 

xulosalarga kelingan; 

O‘zbekiston-Koreya do‘stlik jamiyati tomonidan o‘tkazilgan turli ijobiy 

loyihalarda, yosh ijodkorlar to‘garaklar faoliyatida dissertatsiya ishi ilmiy 

natijalaridan foydalanilgan. (“O‘zbekiston-Koreya” Do‘stlik va ma’naviy-ma’rifiy 

aloqalar jamiyatining 2024-yil 7-oktyabrdagi № 11-24-sonli ma’lumotnomasi). Li 

Munyol hikoyalarida tarixdan saboq beruvchi ijtimoiy-siyosiy muhit, shaxs 
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hayotidagi ruhiy iztiroblar, qiyinchiliklar, xotiralarda qolgan qaydlarning badiiy 

talqini masalalarini tahlil qilish zamonaviy koreys hikoyachiligida sifat o‘zgarishlar 

xususiyatlarini aniqlashga xizmat qiladi. Muallifning hikoya yaratish mahorati, 

hikoyalarida umuminsoniy g‘oyalar tasviri, hozirgi koreys hikoyalarining 

kompozitsiyasi, muallif badiiy g‘oyasi, makon va zamon, yopiq va mavhum zamon, 

o‘xshash sarlavhali mavzular syujeti kabi muammolarni ilmiy tahlilga tortish 

muhimlik kasb etadi. Natijada, koreys va o‘zbek xalqlarining ikki tomonlama 

madaniy, ilmiy munosabatlarini chuqurlashtirishga erishilgan. 

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari 2 ta 

xalqaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida qilingan ma’ruzalarda 

jamoatchilik muhokamasidan o‘tkazilgan. 

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 

jami 14 ta ilmiy ish, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi 

tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya 

etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta maqola, jumladan, 4 tasi respublika va 2 tasi xorijiy 

jurnallarda nashr etilgan. 

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va 

foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 142 sahifani 

tashkil etadi. 

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI 

Kirish qismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan, 

tadqiqotning maqsad va vazifalari, obyekt va predmetlari tavsiflangan. Respublika 

fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, 

ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon etilgan, olingan natijalarning ishonchliligi 

asoslanib, ishning nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan. Tadqiqot 

natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, aprobatsiyasi va dissertatsiya tuzilishi 

bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.  

Dissertatsiyaning birinchi bobi “XX asr ikkinchi yarmi koreys 

adabiyotshunosligida nasriy janrlar tavsifi” deb nomlangan bo‘lib, bobning 

“Zamonaviy koreys nasriy janrlarining badiiy-tarixiy xususiyatlari” nomli 

birinchi faslida ХХ asrning 1945-1990-yillar koreys jamiyatida yuz bergan 

mafkuraviy o‘zgarishlar davrining adabiyotshunoslikda ma’naviy meros, adabiyot 

vakillariga ta’siri masalalari ko‘rib chiqildi: “So‘nggi 70 yil davomida koreys 

adabiyotining rivojlanish bosqichlari Koreyaning keyingi tarixiga sezilarli ta’sir 

ko‘rsatgan muhim tarixiy voqealar fonida sodir bo‘ldi. Yangi koreys adabiyotining 

shakllanish jarayoni 1945-yili mamlakat ozod bo‘lgan kundan boshlanib, yarim asr 

davom etdi. Bu davrda koreys adabiyotiga qator tashqi omillar ta’sir ko‘rsatdi, 

natijada adabiyot rivojlanishining umumiy vektorini belgilab berdi”23. 

 XX asrning ikkinchi yarmi koreys adabiyoti global o‘zgarishlar fonida 

quyidagi shartli uch bosqichda ko‘rib chiqildi: Mamlakatning mustaqillikni qo‘lga 

kiritgan kunidan boshlab 1950-1953-yillar davomida bo‘lib o‘tgan mafkuraviy 
 

23 Kim U-Chang. The Situation of the Writers under Japanese Colonialism // Korea Journal. – 1976. – Vol. 16, N 5. – 

P. 4-15. 
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urush davrining dastlabki kunlari bilan uzviy bog‘liq birinchi bosqich o‘z ichiga 

1945-1950-yillarni qamrab oladi. An’anaviy koreys adabiyoti uzoq asrlik xitoy 

adabiyoti va madaniyati, yapon istilosi davrida jadallik bilan kirib kelgan g‘arb, rus 

va yapon adabiyoti va madaniyatidan ta’sirlandi. Gʻarb adabiyotidan ozuqalangan, 

rus proletar adabiyotidan ta’sirlanishga ulgurgan bu yillarni koreys adabiy 

jarayonlarida o‘tish davri deb atash maqsadga muvofiq.  

 Fuqarolar urushi (1950-1953), xaos (1960-yillar), sanoatlashtirish (1970-

yillar) davrini o‘z ichiga olgan ikkinchi bosqich adabiyoti rivojiga mamlakatning 

ikki xil mafkura ostida Janub va Shimolga bo‘linib ketishi chuqur ta’sir ko‘rsatdi: 

“...ko‘pchilik Janubiy Koreyaning Amerika askarlari tomonidan okkupatsiya 

qilinganligini oqlashga harakat qilishgan, Janubiy Koreya tuzumini himoya 

qilishgan”24. Darhaqiqat, bu davrda yaratilgan qator asarlar o‘zining kommunistik 

mafkuraga aloqasini yo‘qligini isbotlash uchun yozilgan “oqlov”ga (ta’kid bizniki – 

K.N.) o‘xshaydi. 

 Mamlakatda millatchilik g‘oyalari bilan birga antikommunizm konsepsiyasi 

sabab ijtimoiy hayotda tazyiqlar kuchaydi, siyosiy partiyalarning faoliyati 

chegaralandi: “1960-yillar Koreya jamiyatida sanoatlashtirishning inqirozga yuz 

tutishi, aholining shaharlarda zich joylashuvi, qishloq hududlaridagi samarasizlik 

hamda harbiy hokimiyatning hukmronligi bilan xarakterlanadi”25.  

Koreys jamiyatining barcha sohalarida qayta qurish boshlagan XX asrning 

to‘rtinchi yigirma yilligidan bugungi kuniga qadar bo‘lgan adabiyotning uchinchi 

bosqichi mamlakatda sodir bo‘lgan sanoatlashtirish siyosatiga bevosita ulanib 

ketgan harbiy boshqaruv, demokratiya uchun kurashlar girdobida qoldi. Natijada, 

koreys adabiyoti hukumat yuritayotgan siyosatga qarshi ochiq-oydin ma’naviy 

kurashga kirishdi. Adabiyotshunos olimlar hamda ijod ahli o‘rtasida yapon istilosi 

davrida boshlangan harakatning samarasiz natijasi o‘laroq, milliy adabiyotning 

nazariy masalalari kunning dolzarb muammosiga aylandi. Bu davr adabiyotida 

nafaqat yangi ismlar kuzatildi, balki eski va yangining to‘qnashuvi natijasida yangi 

oqimlar vujudga keldi. Milliy, ichki va tashqi omillar taʼsiriga tushgan zamonaviy 

adabiyot badiiy-uslubiy jihatdan takomillashdi. 

Bobning ikkinchi “Li Munyol nasriy asarlarining badiiy xususiyatlari” 

nomli faslida XX asrning ikkinchi yarmida ro‘y bergan siyosiy jarayonlar, ijtimoiy 

hodisalarning badiiy tasviri koreys adibi Li Munyol ijodi misolida ochib berildi. 

Bolaligi fuqarolar urushi davriga to‘g‘ri kelgan adib moddiy yetishmovchilik hamda 

ma’nan xastalik sabablarini “Qaddi bukik qahramonimiz” hikoyasi orqali qaydlar 

emas, balki badiiy asar tarzida bayon qiladi: “…men faxrlanib qatnab yurgan 

Seuldagi eng zo‘r maktabni tashlab, provinsiyaning kichik shaharchasida 

joylashgan bechorahol maktabga o‘tishimga to‘g‘ri keldi. Davlat xizmatida 

ishlaydigan otam ishxonasida fitnalarga aralashib qolgani bois oilamiz u yerga 

ko‘chib o‘tishga majbur bo‘ldi” 26 . Mafkuraviy bo‘linish fojiasi hamda uning 

mudhish oqibatlarini boshidan kechirgan adib o‘zining “Qaddi bukik 

 
24 История Кореи (с древнейших времен до наших дней). В. 2-томах. – М. 1974. – С. 446.  
25 Ким Г. Литература современной Южной Кореи. – Корея. 2011, – С. 3. 
26Ли Мунёль. Наш сломленный герой. – СПб.: Гиперион, 2014.  



13 
 

qahramonimiz” hikoyasida madaniy qatlamda turfa fikrlilikning paydo bo‘lishi27ni 

mohirona ko‘rsata oldi. 

Hayotiy qiyinchiliklar hamda to‘siqlar, “xiyonatkor ota” sabab boshidan 

o‘tkazgan iztiroblar, nohaqliklar “Yosh yigit portreti” (“젊은 날의 초상”) hikoyasi 

zamiriga joylashtirildi. Adib o‘zining bir shaxs sifatida shakllanish jarayonida aybsiz 

aybdorlik sabablarini aniqlashga, o‘zini doimiy ta’qib qilgan qo‘rquv va noma’lum 

vaziyatlarni idrok etishga intilib yashadi: “Men ta’qib ostida yashashga majbur 

bo‘ldim. Maktablarni tez-tez o‘zgartirdim, mashaqqatli hayot va qashshoqlik meni 

o‘zligimni anglashga turtki berdi...o‘qishni tashlab ketmadim, sarson-sargardon 

bo‘lsam-da, imtihonlarga tayyorgarchilik ko‘rdim... xullas bu mashaqqatlar meni 

zohidlik yo‘liga kirita olmadi”28. 

Li Munyolning ijtimoiy ziddiyat, fikrlar qarama-qarshiligini aks ettiruvchi 

“Qahramonlar asri” (“영웅의 시대”, 1984) qissasida Shimoliy Koreyaga qochib 

ketgan otaning hayoti obrazli tarzda tasvirlanadi. Yozuvchi qissada o‘zi tug‘ilib 

o‘sgan, kindik qoni to‘kilgan tuprog‘idan voz kechgan, muqaddas oilasini asrab 

qololmagan, ayoli va farzandlarini himoya qila olmagan, xiyonatkor otaning qismati 

fojiali yakunlanishiga, albatta, tabiiy hol kabi qaraydi. Ammo shu bilan bir vaqtda u 

o‘z xotiralarida shunday yozadi: “Hukmron tabaqa ta’siri ostidagi otamning tanlovi 

tarixiy zaruriyat edi, xolos”29. 

Davr bilan hamnafas Li Munyolning “Bashariyat o‘g‘li” romani rus yozuvchisi 

F. Dostoyevskiyning “Jinoyat va jazo” hamda “Aka-uka Karamazovlar” g‘oyaviy 

romanlaridan ozuqalangan. Rus adibi romani uchun “mo‘jiza-sir-nufuz” yetakchilik 

qilsa, koreys adibi romanida “non-mo‘jiza-hokimiyat” yetakchilik qiladi. 

Dostoyevskiy romanlariga xos xususiyatlardan yana biri bu o‘xshash chehralardir. 

Jumladan, Raskolnikov-Svidrigaylov, Mishkin-Rogojin, Stavrogin-Pert 

Verxovenskiy, Ivan-Smerdyakov. Mana shu usuldan unumli foydalangan Li Munyol 

ham o‘z romanida shunday o‘xshash chehralarni yaratadi: Min Yo Sob-Cho Dong 

Pxal. 

Yozuvchi ijodining gullagan davri 1980-yillarga to‘g‘ri keldi. Adib o‘zi 

yaratgan har bir asarga bugungi kun nuqtai nazaridan yondashishi hamda 

prizmasidan o‘tgan hayotiy voqealarni badiiy voqealikka aylantira olish mahorati 

unga ijodiy mashhurlik olib keldi. Bu davrda yaratilgan hikoyalarda ijtimoiy 

tengsizlik, jamiyat va inson, tabiat va inson, fuqarolar urush fojialari, mehribonlik 

uylari tarbiyalanuvchilari qismati, Janubiy Koreya armiyasi safida xizmat qilgan 

yoshlarning taqdiri, davr muhitining ayol va erkak munosabatlariga ta’siri, o‘rta 

yoshdagi bo‘ydoq insonlar duchor bo‘lgan inqiroz, insonlar o‘rtasidagi 

begonalashuv va yolg‘izlik kabi masalalar o‘z aksini topdi. Li Munyol ijodiy merosi 

XX asr ikkinchi yarmi koreys adabiyotining yorqin sahifalariga aylandi, nasrda, 

ayniqsa, hikoya janrida davr va muhit ko‘zgusi bo‘ldi.  

 
27 Kamilova S.E. XX asr oxiri – XXI asr boshlari rus va o‘zbek adabiyotida hikoya janri poetikasining rivoji. filol. 

fanl. dokt. diss. avtoref. – B. 14. 
28 이지현 – 한-영-힌 중역에 나타난 문화소 번역 양상 분석 – 이문열의 소설 우리들의 일그러진 영웅을 중심으로 – 아시아연구 26 (1) 

2023. 
29 이지현 – 한-영-힌 중역에 나타난 문화소 번역 양상 분석 – 이문열의 소설 우리들의 일그러진 영웅을 중심으로 – 아시아연구 26 (1) 

2023. 
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Ikkinchi bob “Li Munyol ijodida an’anaviy motivlarning yangi ifodasi” deb 

nomlangan bo‘lib, bobning “Qaqnus qushi” qissasida an’anaviy ustoz-shogird 

munosabatlarining badiiy ifodasi” faslida muallifning XX asrda mamlakatda yuz 

bergan jamiyat va davr voqealarining millat ongiga salbiy ta’sirini yoritishda, inson 

qalbi, ruhi, ong kechinmalarini berishda koreys badiiy olamida mavjud an’anaviy 

qushlar ramziga emas, balki qaqnus qushiga murojaati masalalari tahlil qilindi. 

“Qaqnus qushi” qissasi 1945-1950-yillar yapon istilosining so‘nggi nafasi, 

mamlakatning ilk mustamlaka kunlari voqeligiga bag‘ishlangan. Avlodlar o‘rtasida 

yuzaga kelgan moddiy farovonlik hamda azaliy qadriyatlar to‘qnashuvi, jamiyat va 

insoniyat ziddiyatlari, an’ana va yangilik o‘rtasidagi kurash qissada ko‘tarilgan 

asosiy masala hisoblanadi. 

Yozuvchi mumtoz davr koreys nasrida yetakchilik qiluvchi uchta diniy falsafiy 

ta’limot hamda Ustoz-shogird obrazlarida istilodan keying qisqa fursatli mustaqillik 

davri manzaralarini chizadi. Uzoq davom etgan mustabid tuzum, kutilmagan ozodlik 

shogird faoliyatida yorqin ifodalanadi.  

“Qaqnus qushi” qissasida insoniy qadriyatlar falsafasi asar bosh qahramoni – 

taniqli rassom va xattot Ko Chjuk taqdiri orqali majoziy tasvirlanadi: “...그 기상은 

금시조 (숲) 가 푸른 바다를 쪼개고 용을 잡아 올리듯 하고 그 투철함은 향상 (즙목) 이 

바닥으로부터 냇물을 가르고 내를 건너듯 하라”30. “...moviy dengizga otilib, ajdohjni 

yulib oladigan va ko‘kka o‘qday otiladigan qaqnus qush kabi shijoatli bo‘l; 

xushbo‘y hid anqitib, daryodan shoshilmay kechib o‘tayotgan fildek qat’iyatli bo‘l”.  

Qissa voqealarini akademik M. Qo‘shjonovning: “kompozitsiya – asarda 

ijodkor diqqat markazining yaqqolligi, badiiy g‘oyaning aniqligi, shunga nisbatan 

asardagi katta va kichik qismlar hamda obrazlarning joy-joyiga qo‘yilishi va 

ularning tasvir me’yori va maqsadga muvofiqligidir”31, fikriga asosan quyidagicha 

taqsimlash mumkin: 1) ustoz va shogird uchrashuvi; 2) ustoz va shogird ziddiyati; 

3) shogirdning ijodda ruhni, san’atda o‘zini anglashi; 4) shogird ongida qaqnus bilan 

uchrashuv; 5) hayot va o‘lim konsepti.  

Ko Chjukning bolalik xotiralari, erta yetim qolishi, amakisining tarbiyasiga 

olinishi qissaning ekspozitsiyasi bo‘lsa, uning bo‘lajak ustozi Sok Tamning uyiga 

kelishi, uning qaramog‘iga qoldirilishida qissaning tuguni qo‘yilgan. Ko Chjukning 

ustoz va iste’dod o‘rtasida chorasiz qolishi, arang nafas olib yotgan ustozining 

o‘jarligi g‘ashiga tegishi, haqiqiy rassom ruhi erishishni orzu qiladigan hikmatli 

baytlar g‘azabini qo‘zitishi ustoz va shogird o‘rtasidagi ziddiyatning kuchayishiga 

sabab bo‘ldi. Yozuvchi ta’biri bilan aytganda: “그것들은 결 국 마시면 마실수록 더욱 

목말라진다는 바닷물 같은 것으로서...”32 “Bularning hammasi Ko Chjukka dengiz 

suvidek ta’sir qilardi: qancha ko‘p ichsang, shuncha tomog‘ing quriydi...”. 

Iste’dod egasi yo‘lni tark etishida qissa g‘oyasiga singdirilgan, ustoz obrazida 

talqin qilingan yashash mohiyati anglashildi. “그러나 그때 고죽은 보았다. 그 불길 

속에서 홀연히 솟아오르는 한 마리의 거대한 금시조를, 찬란한 금빛 날개와 그 힘찬 

 
30이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 404.쪽. 
31 Qo‘shjonov M. Saylanma. 2tom. – Toshkent: Adabiyot va san’at, 1983. – B. 255. 
32 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 413.쪽. 
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비상을” 33. “Shu onda Ko Chjuk ko‘rdi. Alanganing qoq o‘rtasida bir lahzagina u 

ko‘kka otilgan ulkan qushni payqadi, tilla tusda yarqirayotgan qanotlarni va 

qudratli parvozni ko‘rdi”. 

Rassomlikning yuqori cho‘qqisini zabt etgan Ko Chjuk, qaqnus qushi kabi 

qanotlarini keng yoyish uchun ham qalbidagi alanga bilan butun rasmlariga o‘t 

qo‘ydi (qaqnus qushi har bir sayrashidan keyin to‘plagan cho‘p); ammo u yonib, 

kulga aylanmadi (rasmlari yongan alangadan qolgan kul uyumi); u dunyoni 

yangicha tushundi, tafakkuri voqelikni yangi nigohda qabul qildi (cho‘g‘dan paydo 

bo‘lgan jajji polopon). 

Li Munyol mazkur qissasida mumtoz koreys nasrida mavjud an’analarga qayta 

murojaat qilish orqali millat ruhiyatida kechayotgan o‘zgarishlarni yuksak mahorat 

bilan badiiy haqiqatga aylantirdi. Qissada voqealar ketma-ketligi, yozuvchining 

badiiy niyati, bosh qahramon borlig‘ini tasvirlashdagi mahorati, ustoz-shogird 

botinidagi ruhiy holat – san’at insoniy qadriyatlar va oliy maqsadlarning eltuvchisi 

ekanligini mantiqiy dalillaydi. Li Munyol mazkur qissasida qaqnus qushi obrazida 

inson ruhi, uning ilohiylashuvi, forig‘lanishga intilishi masalalarini aks ettirdi. 

Bobning ikkinchi fasli “Adib ijodida qiyofadosh xarakterlar talqini” deb 

nomlanadi. Li Munyol ijodiga mumtoz va yapon davri koreys nasrida mavjud 

asarlarni qayta yaratish xos. Jumladan, Li Munyolning 1988-yili yozilgan “Uch 

podsholik” (“삼국지”) romani eramizdan avvalgi III asrda Xitoyda bo‘lib o‘tgan 

urush oqibatlariga bag‘ishlangan. Roman kompozitsiya va uslubi jihatidan o‘rta 

asrlarda Kim Busik vatan tarixini abadiylashtirish maqsadida yaratgan “Samguk 

sagi” (“Uch podsholik”) rasmiy tarix asariga hamohangdir.  

Li Munyolning “Omadli kun” hikoyasi harbiy boshqaruv davri biroz 

yumshagan, dag‘dag‘ayu zulumlar biroz ortga chekingan, jamiyatda demokratik 

harakatlari avj olgan, erkin fikrlarga sekin-asta minbar bo‘shatib berilayotgan 

davrda nashr yuzini ko‘rdi. Hikoya uslubi, kompozitsiyasi hamda obrazlar tizimiga 

ko‘ra, yapon anneksiyasi davrida ijod qilgan Xyon Jingonning aynan shu sarlavhali 

“Omadli kun” hikoyasiga hamohangdir. Har ikki adib ham dolzarb ijtimoiy 

muammolar girdobida bosh qahramon ruhiyatidagi g‘oyat sirli lahzalarni mohirona 

tasvirlay oldilar. Bu o‘rinda adabiyotshunos olim X. Do‘stmuhammadning quyidagi 

fikrlari o‘z tasdig‘ini topadi: “Teatrning moʻjaz sahnasi yoxud gazeta-jurnalning 

kichkina sahifasi butun dunyoni o‘zida jo etish imkoniga ega bo‘lganidek, hikoyada 

ham istalgan mavzuni istalgan qamrovda, istalgan murakkablikda tasvirlash 

mumkin. Faqat u muallifning mahoratiga bog‘liq, ya’ni u har bir hikoyaning o‘z 

makoni, o‘z zamoni, o‘z badiiy realligini yarata bilishi, mazkur reallikka mos tavsir 

uslubi, tili, ohangi, o‘ziga xos obrazlar silsilasini topishi kerak”34. 

Hikoyalar o‘rtasidagi hamohanglik faqat asar kompozitsiyasi va uslubi 

jihatidan emas, balki unda ko‘tarilgan masalaning mohiyati, har ikki hikoyaning 

milliy adabiyot rivojidagi ahamiyati, kitobxonlar tomonidan qanday baholanganligi 

bilan muhimdir. Xyon Jingon koreys adabiyotiga g‘arb adabiyoti ta’siri davrida, Li 

Munyol ijod maydoniga harbiy boshqaruv davridan keyin kirib keldi. Har ikki adib 

 
33이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 446.쪽. 
34 Do‘stmuhammad X. Hikoyalarda hayot va xayol haqiqati. e-adabiyot.uz. 2014. 

https://e-adabiyot.uz/
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hikoyasida yangicha badiiy tasvir uslubi ko‘zga tashlanadi. Xyon Jingon riksha 

obrazini kiritgan bo‘lsa, Li Munyol olibsotar obrazini yaratadi. Har ikki obraz ham 

o‘z davrida yaratilgan asarlarda yangi obraz sifatida gavdalanadi. O‘zbek 

adabiyotshunos olimi A.Rasulov aytganlaridek: “Badiiy adabiyot jonli odamlar 

xarakterini yaratishi bilan muhim, zarurdir. Har bir zamon, millat adabiyoti, 

insonni qanday nuqtai nazardan tasvirlashi bilan bir-biridan farq qiladi”35. 

Li Munyol “Omadli kun” hikoyasida hayotda ham ma’nan, ham moddiy 

qiyinchiliklarni boshdan kechirgan, vatan oldidagi burchini bajarish paytida qilgan 

yaxshiliklari evaziga orttirgan do‘sti Yun yordamida turmushi o‘nglana boshlagan, 

ammo, xudbinligi tufayli eshik qoqqan omadini yo‘qotgan yigitning ma’naviy-ruhiy 

inqirozi samimiy tasvirlangan. Hikoyaning so‘nggi satrlarida alam-o‘kinchli 

ko‘zyoshlar seziladi. Qahramonning omadi kelgan kunda inson umri haqidagi 

qo‘shiqning so‘nggi nidosida rejalar barbod bo‘ldi.  

Li Munyol hamda Xyon Jingon hikoya avvalida bosh qahramonning oddiy, 

ammo, bir ish kunida kelgan omadi haqida tanishtiradilar. Xyon Jingon hikoyasida 

ijtimoiy-siyosiy to‘lqinlar, xususan, mustamlaka davrida hayot kechirayotgan oddiy 

rikshaning murakkab va ayanchli taqdiri, fojiali qismati badiiy tasvirlangan: 

“새침하게 흐린 품이 눈이 올 듯하더니 눈은 아니 오고 얼다가 만 비가 추적추적 내리는 

날이었다”36 “Xuddi qor yog‘ayotgandek havoning qovog‘i osildi, biroq qor emas, 

balki sovuq yomg‘ir yog‘a boshladi”.  

Li Munyol esa o‘z hikoyasini bosh qahramonni chiroyli kiyintirishdan 

boshlaydi. Chiroyli libos kunning omadli kelishini sharhlashga yordam beradi: “새로 

맞춰 입은 양복 때문에 그날은 아침부터가 유별났다. 윤 사장 점포에 앉아 있는데 무슨 

합섬인가 하는 회사의 뒷감이라며 들고 다니는 게 하도 값싸 샀던 양복감으로 재단사인 

종구 녀석에게 부탁해 삼만 원에 양복을 뽑아 놓고 보니 제법 때깔이 괜찮았다” 37 

“Bugungi kun har doimgidan farqli o‘laroq, buyurtma asosida tikilgan yangi 

kostyum sharofati bilan yaxshi boshlandi. Tasodifan Yunning do‘konida o‘tirib, u 

qandaydir sintetika ishlab chiqaruvchi fabrikadan qora bozor uchun tashuvchi olib 

chiqqan matohdan sotib oldi. Tikuvchi Chongudan kostyum tikib berishni iltimos 

qildi va ish haqiga o‘ttiz ming von berdi. Kostyum juda ham chiroyli tikildi: bichimi, 

rangi – ko‘ngildagidek”. 

Har ikki muallif hikoyasida ilk jumla katta ahamiyat kasb etadi. Chunki 

muallifning badiiy niyati, asarning mazmun-mohiyati, sarlavhasi, voqealar zanjiri 

hikoya poetikasiga tegishli ilk jumlada namoyon bo‘ladi. Xyon Jingon o‘z 

hikoyasida ilk jumlani tabiat tasvirida bersa, Li Munyol ilk jumlada bosh 

qahramonning yangi libosida uning kayfiyatini ko‘rsatishdan boshlaydi. Li Munyol 

yangi libos detalida bosh qahramonni taftish qiladi hamda uning xarakterini yanada 

chuqurroq ochib berishda unumli foydalanadi. Har ikki muallif hikoyasida ilk jumla 

asarning tayanch nuqtasidan hisoblangan tugundan boshlanadi. 

Mazkur davr hayot manzarasini chizishda adib ishsizlik sabab shaharga 

kelayotgan yosh qizlarning axloqsizlik ko‘chasiga kirishiga faqat moddiy 

 
35 Rasulov A. Badiiylik – bu zavol yangilik. – Toshkent. 2007. –B. 27. 
36 현진건. 운수 좋은 날. – 서울: 문학일독, 2023. – 43.쪽. 
37이문열, 전야, 혹은 시대의 마지막 밤, 중단편전집, 2021. – 49.쪽. 
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yetishmovchilik emas, balki o‘z nafsi yo‘lida, yoki hikoya qahramoni tasavvuridagi 

“omad” ketidan quvganlar ham sabab bo‘lishini ko‘rsatadi. Hikoya avvalida qizning 

sof, pok, iffatli qiyofasi kitobxonni quvontirsa, syujet rivoji davomida undagi 

o‘zgarishlar sabab nafrat tuyg‘usi ortadi. Xyon Jingon hikoyasidagi “...hozir qiz 

bolani fohishadan ajratib bo‘lmaydi, xuddi zarg‘aldoq qushdek sayradi” kabi 

o‘xshatishlar Li Munyol hikoyasida “...avvalgi sof qiz qiyofasini yo‘qotgan, ovozi 

ham ingichkalashib ketgan” tarzida beriladi.  

Li Munyol hikoyasini o‘qish jarayonida kitobxon uning yakunini intiqlik bilan 

kutadi, hikoya fojiaviy tarzda – bosh qahramonning o‘limi bilan tugatiladi. Adib 

o‘zidan oldin yashab o‘tgan yozuvchi Xyon Jingonning “Omadli kun” hikoyasi 

motivlaridan foydalangan bo‘lsa-da, hikoyada yozuvchining o‘ziga xos uslubi, 

mahorati, jumladan, olibsotar obrazi o‘zining originalligi bilan ajralib turadi.  

Xyon Jingon o‘z hikoyasida XX asrning 30-yillari, Li Munyol esa XX asrning 

90-yillaridagi xalqning ahvolini riksha va olibsotar obrazlariga yuklaydi. Har ikki 

muallif kamchiliklardan xoli bo‘lmagan jamiyatdagi muhitni ko‘rsatishda insonning 

tasavvuridagi omad, unga intilib yashashida o‘zining qarashlarini ifoda etadilar. Har 

ikki obraz jamiyatdagi jarayonlarni ochib berishda muhimlik kasb qiladi: Xyon 

Jingon qahramoni ilmsiz, ma’rifatsiz inson, Li Munyol qahramoni esa savodli, 

askarlik xizmatini ham o‘tagan, ishbilarmon. Har ikki hikoya qahramoni zamon 

(Xyon Jingon asari qahramoni XX asrning birinchi yarmi, yapon istilosi davri insoni, 

Li Munyol hikoyasi qahramoni XX asrning 80-yillari insoni) va makon (Koreya)da 

ro‘y berayotgan voqealar ishtirokchisidir.  

Uchinchi bob “Li Munyol hikoyalarining badiiy xususiyatlari” deb 

nomlangan bo‘lib, bobning birinchi “Muallif hikoyalarida badiiy zamon va 

makon tabiati” faslida muallif hikoyalarida XX asrning koreys xalqi tarixida 

o‘chmas iz qoldirgan uch buyuk ijtimoiy-siyosiy voqealar – qisqa muddatli ozodlik, 

fuqarolar urushi, mafkuraviy bo‘linish masalalari makon va zamon nuqtai nazaridan 

tahlilga tortildi. Yozuvchi o‘zining badiiy niyatini tasvirning tashqi turlari – makon, 

zamon, peyzaj, interyer, portret, ichki tasvir turlari – qahramonning ruhiy holati, 

ma’naviy olami hamda ramzlar, psixologik tush, an’anaviy timsol, yangi detallar 

vositasida ifodaladi. “Olma va besh askar” hikoyasi ham shunday timsollar orqali 

yaratilgan bo‘lib, u buddaviylik ruhi bilan sug‘orilgan: “너는 그저 불자니라. 하늘과 

땅이 네 어버이니라”38. “Sen buddaviy rohibsan. Ota-onang – Osmon va Zamin”. 

Ota-onasining kimligini ham bilmay, dunyoga kelgan uchinchi kundan boshlab 

buddaviylik ibodatxonasida ulg‘aygan bosh qahramon askarlik xizmatidan so‘ng 

oddiy insonlar kabi kun kechirish istagida o‘zini voyaga yetkazgan bosh ruhoniydan 

ketishga ruxsat so‘radi: “무슨 인연에 끌리어 그러는지 알 수 없다만 말리지는 않겠다. 

그러나 한 번 너를 버린 그 땅이 다시 따뜻이 맞아줄 것 같지 않구나. 언제든 다시 

돌아오너라. 산문은 항상 열려 있다”39. “Bilmadim, qaysi shayton seni yo‘ldan urdi, 

ammo yo‘lingga to‘siq bo‘lmayman. Zotan, bir vaqtlar seni inkor etgan Zamin (ona 

ma’nosida ta’kid bizniki – K.N.), endi seni quchoq ochib kutib olmaydi. Xohlagan 

vaqtingda ortga qaytishing mumkin. Ibodatxona eshiklari har doim ochiq”. 

 
38이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 18 쪽.  
39 Solijonov Y. Adabiyot xiyoboni. Maqolalar, suhbatlar. – Farg‘ona. 2020. – B. 32. 
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Askarlik burchini o‘tash davrida o‘z ota-onasini axtarib topishga qaror qilgan 

bosh qahramon obrazi orqali urush tufayli o‘z yaqinlari, ota-onasini yo‘qotgan 

insonlarning hayotiga nazar tashlanadi. Bosh qahramon obrazida Li Munyol 

o‘zining bolalik davrini tasvirlaydi, bosh qahramon dunyoqarashi orqali o‘zining 

e’tiqodi va insonlar olami o‘rtasida parallel o‘tkazadi. Muallif bosh qahramon 

izlagan makon tasvirida o‘quvchini qahramon zuhurida kechayotgan uchrashuvga 

tayyorlaydi. Zero, “...ko‘pincha adabiyotda uchrashuv xronotopi40  kompozitsiya, 

ba’zida esa syujet yechimi vazifasini o‘taydi. Ayniqsa, uchrashuv motivi – turli xil 

yo‘l uchrashuvlari – yo‘l xronotipi (“katta yo‘l”) bilan bog‘liq muhim bog‘lanishga 

ega. Yo‘l xronotopida makon-zamon uyg‘unligi mukammal tarzda aniq va yorqin 

ochiladi”41. Hikoya bosh qahramoni Pek Manso yigirma yetti yildan so‘ng otasi 

bilan qishloqqa borar yo‘l (makon)da uchrashsa, onasi bilan uning xonadoni 

(makon)da uchrashadi. Shu o‘rinda muallif hikoyada “amaldor” xonadoniga qarashli 

“mevali bog‘” ta’rifini keltirib o‘tadi. Xonadonning “mevali bog‘”i (makon)ga 

tashrif buyurgan askarlardan bittasi bilan qiz (bosh qahramon onasi)ning uchrashuvi 

hikoya syujetidagi voqealar zanjiriga asos bo‘ladi. Hikoya qahramoni Manso va u 

uchratgan besh askar, sirli akas butalari, olma hodisasini ana shu zanjirsiz anglash 

mushkul. 

Li Munyol hikoyalarida voqealarning sodir bo‘lish joyi sifatida olis qishloqlar 

tanlanadi. Jumladan, “Xotira uchquni” hikoyasida voqealarni sodir bo‘lishiga ko‘ra 

quyidagicha taqsimlash mumkin 1. Bosh qahramon olis qishloqda – urush vaqtida 

yashagan yillari: “할아버지는 서른아홉에 병석에서 피를 토하며 숨을 거두신 데 비해, 
아버지는 스물아홉에 전쟁으로 생목숨을 빼앗겼기 때문이다. 거기다가 십 년 가까이나 

병석에서 시름시름하던 남편이 기어이 눈을 감은 것이 그때로부터 삼십여 년 전이라면, 
홀몸으로 기른 유복자가 다시 돌 지난 손자와 스물일곱의 며느리를 남겨 놓고 총알을 맞아 

벌집처럼 된 시체로 돌아온 것은 잘돼야 그때로부터 두세 해 전의 일이었다” 42. “Mening 

buvam o‘ttiz to‘qqiz yoshida og‘ir xastalikdan vafot etgan, otam esa yigirma to‘qqiz 

yoshida urushda halok bo‘ldi...kelin (onam) yigirma yetti yoshda bo‘lib, nevara 

(bosh qahramon) endigina o‘zining bir yoshini qarshi olgan edi”. Bolaning 

xotirasida buva va otasi haqida faqat yaxshi taassurot qoldirishga harakat qilgan, o‘zi 

to‘qigan voqealar asosida ular qilgan ishlarni bo‘rttirib gapirib bergan buvi 

obrazidir. 2. Bosh qahramon ulg‘ayib, markazga – poytaxt shaharga yashashga 

ketgan davri: “내가 서러움과 미움의 그 마을을 떠난 것은 초등학교를 졸업하던 해 

봄이었다. 형편 없는 내 졸업 성적이 사촌 형에게 자연스러운 구실을 주어 중학교도 

진학하지 못한 채 어린 나무꾼이 된 나는 어느 날 지게를 벗어 동구 밖 당나무에 걸어두고 

아지랑이 피는 신작로를 따라나섰다. 아무런 준비도 계획도 없었지만 어디를 가도 그 

마을만 못하지는 않으리란 생각에 마음은 오히려 가벼웠다” 43 . “Bahorda, maktabni 

 
40 Xronotop – yunoncha chronos (zamon, vaqt) va topos (makon, joy) so‘zlarini biriktirish asosida maydonga kelgan 

termin. Mixail Baxtin XX asrning 30-yillarida ushbu tushunchani bevosita adabiyotshunoslikka olib kirgan. Xronotop 

badiiy asardagi janr, kompozisiya, syujet, matn strukturasi, obrazlarni uyg‘un (yagona makon-zamon negizida) aks 

ettiruvchi universal poetik hodisa hisoblanadi. Shuningdek, zamon makonning kenglik, balandlik va chuqurlikdan 

tashqari to‘rtinchi, ya’ni umumlashtiruvchi o‘lchovidir. Bu haqida batafsil qarang: Mixail Baxtin. Romanda zamon 

va xronotop shakllari. Rus tilidan Uzoq Jo‘raqulov tarjimasi. – Toshkent. «Akademnashr». 2015. 
41 Бахтин М. Вопросы литературы и эстетики. – М.: Художественная литература, 1975. – С. 248-249.  
42 이문열. 타오르는 추억 – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 19 쪽. 
43 이문열. 타오르는 추억 – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 43.쪽. 
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tugatib, men zerikarli hamda nafratga to‘la qishloqni tark etdim...Hech vaqosiz va 

hech qanday rejasiz men ona qishlog‘imdan ko‘ra, hamma joyda menga yaxshi 

bo‘ladi, degan fikrda edim”. 3. Bosh qahramon o‘tmish xotiralari ta’sirida 

qishlog‘iga – akasining oldiga qaytgan davr. O‘tgan voqelarga aniqlik kiritish uchun 

akasini so‘roqqa tutgan bosh qahramon o‘z savollariga javob olishga ulgurmadi: 

“그리하여 나도 당신들처럼 자신이 본 것과 아는 것에 믿음과 사랑을 가지고 싶었다. 그 

믿음과 사랑을 바탕으로 세계와 인생에 대한 믿음과 사랑을 키우고 싶었으며, 내 삶 과 꿈도 

새로이 가꾸어보고 싶었다. 그러나 당신들은 너무도 일찍 왔고, 찾아야 할 많은 것은 여전히 

타오르는 추억으로만 남았다. 처절하게 또는 불안하게, 헛되이 타오르는”44. “Men ham 

sizga o‘xshab o‘zim ko‘rgan va bilgan narsalarga nisbatan ishonch va mehrni 

tuymoqchi edim. Shu asosida men olam va odamlarga nisbatan o‘zimda ishonch va 

mehrni tarbiyalamoqchi edim, hayot va maqsadlarimni bir tartibga keltirmoqchi 

edim. Ammo siz juda erta tashrif buyurdingiz, men ortga qaytarmoqchi bo‘lganlarim 

xotiralar uchquniga aylandi. Gʻamginmi yoki xavotirli, foydasiz uchqunlar”.  

Hikoya syujeti o‘tmish xotiralari asosiga qurilgan, bosh qahramon otasining 

partizan bo‘lganligi, ya’ni buvisi tasvirlagan turnaga aylanmaganligini tan olishni 

istamadi. Bolalik xotiralarida buvisi muhrlagan “qahramon otasi” aslida vataniga 

sotqinlik qilganligi uchun ilma-teshik qilib otib tashlangani haqidagi haqiqat uning 

qotillikka qo‘l urishiga sabab bo‘ldi. Otasi halok bo‘lgan qishloq (makon)ni tark 

etgan bosh qahramon oradan yigirma yil o‘tib, yana shu tug‘ilgan makoniga tashrif 

buyurdi, qo‘shnilar bergan xabarga ko‘ra, qishloq posponlari tomonidan qo‘lga 

olindi.  

Li Munyol qishloq, uy, joy kabi makon tasvirlari bilan birga fuqarolar urushi 

davri (zamon) hodisalarini ham ishonarli tarzda, haqqoniy tasvirlaydi: “자네 

들었는지 모르지만, 참봉댁 어른께는 일정 때 동경 유학까지 다녀온 맏아 들이 하나 

있었네. 일찍부터 좌익에 물들어 해방 뒤에는 건준에 나가더니 끝내는 박헌영이 따라 

월북했는데, 그게 뒤늦게 문제가 되었어. 국군 병정 다섯이 몰살당한 게 참봉댁 과수원 

앞이다 보니 엉뚱한 의심을 받게 된 거네” 45. “Bilmadim, eshitganmisan yoki yo‘q, 

oilaning to‘ng‘ich farzandi yapon hukmronligi davrida Tokioda tahsil olgan. 

Yoshligidan boshlab u so‘llar tarafida bo‘lgan, ozodlikka erishgach, u davlatni 

qayta qurish komitetiga a’zo bo‘ldi. Keyin Pak Xonyon bilan birga Shimolga ketdi, 

bu keyinchalik muammoga aylandi. Besh askarning “amaldor” bog‘i oldida o‘limga 

mahkum etilishi barchada shubha tug‘ilishiga sabab bo‘ldi”. 

Bu yerda yozuvchi “yapon hukmronligi” (yapon anneksiyasi davri, 1910-1945-

yillar), “so‘llar tarafida” (asr boshida mamlakatda yuzaga kelgan arxaistlar va 

ma’rifatparvarlik yillari), “ozodlikka erishgach” (1945-1950-yillar), “Shimolga 

ketdi” (1950-1953-yillar – fuqarolar urushi davri) kabi iboralarda turli zamonlarni 

nazarda tutadi. Barcha zamonlar esa birlashib, bir butun zanjirlikda XX asrning ilk 

yillaridan boshlab fuqarolar urushi davrini qamrab olish bilan birga, hikoya syujetiga 

kiritilgan voqealarni bir butunlikda tasavvur qilish imkonini beradi. Ko‘rinadiki, 

muallif vatani tarixida ro‘y bergan barcha voqelikni badiiy gavdalantirishga 

 
44 이문열. 타오르는 추억 – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 63.쪽. 
45 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 42.쪽. 
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muvaffaq bo‘lgan. Qariyaning shu qisqa hikoyasida davrning shiddatli voqealari 

tilga olinadi, voqealar kechgan zamon esa mahorat bilan tasvirlanadi. 

Rus adabiyotshunos olimi M. Baxtinning ta’kidlashicha, har qanday asardagi 

badiiy makon va zamon konsepsiyasida dunyoning ramziy qiyofasi aks etadi. Zamon 

(vaqt) badiiy harakatni yuzaga chiqaruvchi va ta’minlovchi asosiy vositadir. Har 

makon va zamondagi harakatlanuvchi inson va narsa predmet majoziy-ramziy 

xarakterga ega bo‘ladi...zaminda vaqt (zamon) har xil turlarga ajratilgan, adabiy 

toza, his qiluvchi tushunchadir. Bu bo‘linish (erta) va (kech) hamda zamon (vaqt) 

tushunchasi orqali dunyoni anglashga harakat qilinadi46 . “Olma va besh askar” 

hikoyasida qiz (ona) va qariya xotiralarida mazkur davrda (zamon)da sodir bo‘lgan 

voqeani o‘quvchiga aniq ko‘rsatish maqsadida muallif besh askar va bog‘ haqida 

takror-takror hikoya qiladi. “Xotiralar uchquni” hikoyasida esa qishloq etagidagi 

o‘rmon va u yerga kirib ketgan qizillar bolaning xotirasidan bot-bot o‘tkaziladi.  

Muallifga qadar ham qator adiblar fuqarolar urushi mavzuida qalam 

tebratganlar, har bir asardagi qahramonlar ruhiyati turlicha namoyon qilingan. Urush 

mavzuidagi asar qahramonlari ruhiyatidagi o‘zgarishlar ba’zi asarlarda izchil 

tasvirlansa, ba’zi asarlarda murakkab holatda beriladi. Li Munyol hikoyalari 

qahramonlarini harakatlantiruvchi va hikoyadagi voqealar tizimini rivojlantiruvchi 

asosiy nuqta – bu mudhish, ayovsiz fuqarolar urushidir. 

Bobning “Muallif hikoyalarida yangi obrazlar badiiyati” faslida Li 

Munyolning fuqarolar urushidan keyingi xaos (bo‘shliq), harbiy boshqaruv 

tuzumining jamiyat hayotida, xalq ongida tub burilishlar uchun zamin yaratgan 

asrning 80-yillari harbiy boshqaruv davri fojialari aks ettirilgan hikoyalari tahlilga 

tortilgan. 

Muallif yaratgan hikoyalarida o‘zi yashagan davr muhitini berishda, badiiy-

estetik tafakkurini namoyon etishda yangi badiiy obrazlarga murojaat qiladi, bular – 

mamlakat armiyasi safiga olinayotgan yoshlar, askarlar, zobitlar, mehribonlik uyi 

tarbiyalanuvchilari, ibodatxona tarbiyalanuvchilari, o‘tmishini berkitish uchun 

rohiblik rutbasini kiygan insonlar. Bu obrazlar o‘zida mazkur davrdagi xalq 

qiyofasini aks ettiradi. Yozuvchi bu obrazlarning tabiatini ochib berishda yopiq 

makonga murojaat qiladi. 

Yozuvchi “Ustun va cho‘chqa” hikoyasida shaxs erkinligi va huquqlarning 

buzilishini yopiq47 makon – harbiylar vagonida tasvirlaydi. Jamoaviy kuchga qarshi 

zaif inson harakatining chorasizligi, zo‘ravonlik mamlakat ijtimoiy hayotining 

ko‘rsatkichi sifatida ko‘rsatiladi. Vagon derazasi ortida esa hayot bir tekis va ravon 

kechayotgandek taassurot uyg‘otadi. Harakatlanayotgan poyezd tezligi – 

mamlakatdagi zo‘ravonlikning keskin tus olganiga ishora qiladi. Shu bilan birga 

poyezd doimiy harakatda bo‘lib, har bir bekat o‘z qurbonlarini qarshi oladi. 

Ma’lumki, yopiq makonda keskin harakat qilish, qarshilik ko‘rsatish imkoni 

 
46  Baxtin M. Romanda zamon va xronotop shakllari. Rus tilidan Uzoq Jo‘raqulov tarjimasi. – Toshkent. 

“Akademnashr”. 2015. 
47 Peyzaj – adabiy asarda yaratiluvchi badiiy voqelikning muhim komponenti, voqealar kechuvchi ochiq makon (yopiq 

makon – interyer) tasviri. Bu haqida batafsil qarang: D. Quronov, Z. Mamajonov, M.Sheraliyeva. Adabiyotshunoslik 

lug‘ati. –Toshkent: «Akademnashr». 2010. – B. 220. 
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chegaralangan. Yozuvchi yopiq makon va deraza ortidagi hayotning bir-birini inkor 

etishini, mo‘rtligini aks ettirish orqali davr muhitiga o‘z bahosini beradi. 

“Ustun va cho‘chqa” hikoyasi bosh qahramoni armiya hayotining jonli guvohi. 

Hikoyada muddatli xizmatdan so‘ng uyiga qaytayotgan askarning poyezdda o‘zi 

guvoh bo‘lgan voqelar fonida armiya safidagi xizmati haqida o‘qtin-o‘qtin esga 

olinadi. Bir kunlik voqelikda mamlakatning mazkur davr armiyasidagi vaziyat, 

armiyada xizmat qilgan yoshlarning ma’naviy-axloqi, askarlik xizmatidan keyingi 

holat sarhisob qilinadi. Bosh qahramon hayotining birgina epizodida uning asl 

qiyofasi anglashiladi. Poyezdning bir vagonida “ma’naviy hordiq” uchun jamg‘arma 

uyga qaytayotgan askarlar uchun nafaqat ortiqcha xarajat, balki ramziy ma’noda 

jamiyatdagi g‘alayonlar, ruhiy zo‘riqishlarning bir ko‘rinishidir. 

Adib hikoya qahramonlari Li va Xonning tanishuv tafsilotini to‘liq keltirib 

o‘tirmaydi. Bosh qahramon Li va Xon o‘rtasidagi munosabatlar haqidagi epizodda 

kitobxon darhol hikoya markazida turgan barcha voqea-hodisalar aynan Xon obrazi 

orqali berilishini anglab yetadi. Hikoya bosh qahramoni Lining xulq-atvorini ochib 

berishda Xon obrazining kiritilishi juda katta san’atkorlik darajasida bajarilgan. 

Askarlik xizmatidan bo‘shab, uyiga qaytayotgan Li: “그는 원래 되도록 군용열차는 

피하려고 했었다”48 “U harbiy poyezdlardan yiroq bo‘lishga harakat qildi” ammo, 

“하물며 이제 막 그 원한에 찬 생활을 끝맺고 귀향하는 마당에 또 그놈의. 군용열 차라니 

- 적어도 전날 밤 그의 생각은 그랬다”49 “O‘sha kuni u ketishdan oldin chidab bo‘lmas 

it turmushi poyoniga yetgani va nihoyat uyiga ketayotgani haqida o‘yladi”. Shu 

sababli u o‘zi singari askarlik xizmatidan so‘ng uyiga ketayotganlar bilan birga 

haqiqiy bayram uyushtirdi. Kuchli xursandchilik ortida bo‘shab qolgan hamyonda 

manzilga yetadigan pul qolmadi. Shu tariqa yozuvchi bosh qahramonning Xon bilan 

uchrashuviga zamin hozirlaydi. 

Ma’lumki, zo‘ravonlik va jinoyat ishlari, qotillik, o‘zaro munosabatlarga 

oydinlik kiritib olish ishlari odatda yopiq joylarda sodir bo‘ladi. Muallif ham 

jamiyatda yoshlar o‘rtasida sodir bo‘layotgan nopok ishlarni ko‘rsatish uchun makon 

sifatida poyezd vagonini tanlaydi. Yopiq makon – poyezd shunchaki transport 

vositasi emas, balki mamlakatda sodir bo‘layotgan voqealar, tarixga aylanayotgan 

haqiqatdir. Poyezd detalida muallif mazkur davrning ijtimoiy holatini chizadi.  

Aynan harbiylar chiqqan poyezd – harbiy boshqaruv davri ko‘zgusi. Achinarli 

holat, bu yerda ziyolilar ham bor. Ammo ular jamoaviy kuchga qarshi tura 

olishmaydi. Bu holat Lining ichki monologida beriladi: “아, 나의 팔은 너무 가늘고 

희구나, 내 목소리는 너무 약하고, 내 심 장은 너무 여리구나, 저들의 폭력을 감당하기에는. 

학대받고 복종하는 데 익숙한 내 동 료들을 분기시키기에는”50. “Mening qo‘llarim kalta, 

mening ovozim sassiz, qalbim zaif. Bunday shavqatsizlikka qarshi turishga kuchim 

yetmaydi, aybdorlikka o‘rganib qolgan o‘rtoqlarimni ortimdan ergashtira 

olmayman”. 

Askarning xayolidan o‘tgan fikri – temiryo‘l xavfsizligini ta’minlovchi pospon 

yoki harbiy patrulning yo‘qligi Xonning tilidan yangrashida: “뭐, 이 마차에는 

 
48 이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 320 쪽. 
49이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 320.쪽. 
50 이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 329.쪽. 
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경비원이 없나요?”51 . “Nima, bu vagonda qo‘riqchi yo‘qmi?”, qo‘riqchini eslash 

orqali, mamlakatdagi tartibsizliklar uchun mas’ulning o‘z vazifasini 

bajarmayapganligini ta’kidlanadi.  

Hikoyaga kiritilgan obrazlarni shartli ravishda uch toifaga ajratish mumkin: 

birinchisi, “qora shapkalilar” tarzida berilgan zo‘ravonlar bo‘lib, aslida ular haqiqiy 

jinoyatchi emas, balki harbiy boshqaruv tizimining ko‘zgudagi xira ko‘rinishdagi 

aksidir. “Qora shapkalilar” kichik bir guruh, to‘da bo‘lib, mana shunday mayda 

zarralar harbiy boshqaruv tizimiga xizmatda. Ikkinchi, Li kabi befarq, loqayd 

insonlar guruhi bo‘lib, ular uyushgan jinoyatchilardan ham xavflidir. Uchinchi, 

ozg‘in askar obrazidagi insonlar amalda ishlamaydigan qonun va tartibsizlik 

qurbonlaridir. 

Li Munyol o‘z davri kishisining turli obrazlarini yaratishda, ularning ichki 

olamini ochib berishda mamlakatda sodir bo‘lgan real voqealar bilan birga 

xotiralardan o‘rinli foydalanadi. Harbiy tuzum hukmronligi yillarida mehribonlik 

uyida tarbiyalangan o‘qituvchi Kim va oilali begona erkakning tasodifan 

poyezdning bir kupesida hamroh bo‘lishi voqeasi “Nazaretni eslaysizmi?” 

hikoyasida o‘z aksini topadi. Kupedagi uchrashuv hikoya tuguni, o‘qituvchi 

Kimning begona erkakni savollarga ko‘mib tashlashi, o‘tmish xotiralarini yodga 

solishi asarning avj nuqtasidir. Tashqariga chiqib kelish bahonasida so‘nggi chora – 

o‘zini poyezd g‘ildiraklari ostiga tashlab, o‘lim topgan erkakning xatti-harakati 

hikoyaning yechimi hisoblanadi.  

“Ustun va cho‘chqa” hikoyasida yopiq makon – vagon (철도 객차), “Nazaretni 

eslaysizmi?” hikoyasida kupe (기차간) tarzida beriladi. Vagon, kupe kabi yopiq 

makonga muallif o‘zining davr zo‘ravonliklari haqidagi fikrlarini to‘laligicha 

singdira olgan. Muallif dastlab Kim, oilasi bilan birga begona erkak, barcha 

voqelarga guvoh bo‘lgan bosh qahramonni bir kupega joylashtiradi. Adib sodir 

bo‘lishi kutilayotgan voqealardan oldin barchani o‘tmishga qaytarish, xotiralarni 

yodga solish maqsadida kupega yig‘ilgan erkaklarning may ichish epizodini kiritadi. 

May ichish holati sodir bo‘ladigan fojia – erkakning o‘z joniga qasd qilishini 

ta’minlagan. 

Hikoyada o‘qituvchi Kim va begona erkakning bir qarashda sokin, ammo 

kuchli to‘fonga uchragan hayot xotiralari yodga olinadi. Adib xotiralarga murojaat 

qilar ekan, xaos (bo‘shliq) davridan keyingi harbiy boshqaruv ayni avjiga chiqqan, 

mehribonlik uylari tarbiyalanuvchilari soni ortgan, davlat boshqaruviga qarshi 

kayfiyatning kuchaygan, insonlar o‘rtasida e’tiqodning susaygan, ma’naviy sayozlik 

masalalarining tub mohiyatiga e’tibor qaratadi.  

Ziddiyatli davr ishtirokchisi sifatida adib “Yosh yigit portreti” hikoyasida 

yoshlarning zohidlik yo‘liga kirish sabablarini ochib beradi, muallif obrazida sarson 

insonning iztiroblarini yoritadi. Muallif obrazi boshqa obrazlardan farqli ravishda 

bunday tuzoqqa (ta’kid bizniki – K. N.) tushmadi. Bu haqida hikoyada shunday 

satrlar uchraydi: “관적이고 절대적인 가치가 우리를 인도할 수 없다면 우리의 구원은 우리 

자신의 손으로 넘어온 것이며, 우리의 삶도 외재적인 대상에 바쳐진 것이 아니라 스스로 

 
51이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 329.쪽. 
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시인 하고 채워가야 할 어떤 것이었다”52. “Agar obyektiv, mutlaq qadriyatlar bizni 

boshqara olmasa, bizning hayotimiz o‘zimizga bog‘liq. ...hayotimiz tashqi ta’sirlar 

uchun emas, o‘zimizga bog‘liq ravishda berilgan...”. Muallif ruhiy zarbalar, og‘ir 

damlar, ocharchilikka, yolg‘izlikka bardosh berdi, atrof-muhitga ijobiy 

munosabatda bo‘ldi, umidsizlik, tushkunlikka bardosh berib yashadi  

Mehribonlik uyi ham adib tanlagan yopiq makonlardan biri hisoblanib, 

mustabid tuzum hukmronligi davrida o‘zlarining qora ishlarini berkitishga harakat 

qilayotganlar yashiringan hududdek taassurot uyg‘otadi. Hikoya avvalida begona 

erkak sifatida berilgan qahramon siyosiy zo‘ravonlik davrining mavhum kishisi 

bo‘lsa, mehribonlik uyi tarbiyalanuvchilarining xotirasida U, hayoti, o‘zining asl 

qiyofasi bilan tanish insonlarga duch kelib, joniga qasd qilganida esa haqiqiy ism-

sharifi Yun Suvon ekanligi ma’lum bo‘lgan qahramon xatti-harakatida 

mamlakatdagi harbiylar boshqaruvi davrining fojiasi aks ettiriladi. 

“Mavhumlik oroli” hikoyasida endigina oila qurgan bosh qahramon erkakning 

armiya safiga olib ketilishi hikoyada ziddiyatni kuchaytiradi. Hikoya syujeti 

o‘quvchining e’tiborini o‘ziga tortadi, chunki armiya safidagi bosh qahramon 

Vyetnamga – urushga jo‘natiladi. Hikoyaning avj nuqtasi bo‘lgan urushga ketish 

lavhasi kitobxon kutgandek fojiali yakunlanmaydi. Aksincha, urushga ketishdan 

oldin oilasi bilan birga bo‘lishi uchun berilgan vaqtini do‘stlari davrasida, es-hushini 

yo‘qotish darajasida sharob ichish bilan o‘tkazishi – oldinda uni qanday qismat 

kutayotganiga ishora qiladi. Er urushdan qaytib keldi, ammo u urushda yurgan yillari 

ayoli o‘zi istamagan holda gunohga qo‘l urdi. “그런데 한 가지 알 수 없는 것은 그런 

허탈한 가운데서도 식을 줄 모르고 달아오르는 내 몸이었다. 아니, 그 이상, 남편의 품에 

안길 것을 상상하며 보내온 지난 일주일보다 그가 이제는 올 수 없다는 것을 뚜렷이 알게 

되면서부터 더 뜨겁게 달아오르는 것 같았다”53.“Men tushunarsiz holat og‘ushida 

edim: juda ham qattiq siqilgan bo‘lsam-da, tanamni tushunib bo‘lmas harorat 

chulg‘ab olgandi. Erimning qaynoq quchog‘ida bo‘lish imkoniyati mavjud so‘nggi 

hafta o‘tib ketganini anglaganimda, u endi qaytib kelmasligini tushunganimda, 

tanamdagi harorat yanada kuchaydi”. 

Ayolning gunohini tan olish iztiroblari tabiiy gavdalantirilgan. Avval 

pushaymonlik hissi oradan yillar o‘tib ayolning qalbida “mavhum orol siri” kabi 

taftish qilinmadi. Li Munyol erining har safar shahar va qishloq odamlari o‘rtasidagi 

oqibat masalalariga munosabat bildirishi, shahar odamlari, ayniqsa, yoshlarning 

“mavhumlik” qa’rida axloqsizlik ko‘chasiga kirib ketayotgani haqidagi fikrlarida 

ayolning yodiga bo‘lib o‘tgan voqeani bot-bot eslatadi. 

Tahlilga tortilgan hikoyalarda ijodkor dunyoqarashidagi diniy-falsafiy ta’limot 

uning asarlarida yetakchi tamoyilga aylanganligi kuzatiladi. Bu nuqtai nazardan adib 

hikoyalarini quyidagicha guruhlashtirish mumkin: birinchidan, asar tagmatniga 

falsafiy qarashlarni ramzlar vositasida joylashtirish. Jumladan, faylasuf Pirron 

obrazida jamiyatga foydasiz insonlar haqida so‘z yuritiladi. Ikkinchidan, 

mamlakatdagi mafkura, siyosiy jarayonlarning insonlar hayotiga aks ta’siri 

natijasida yashash uchun intilayotgan odamlarning o‘zlariga diniy panoh izlashlari. 

 
52 이문열, 젊은 날의 초상, 알에이차코리아, 2020. – 350.쪽. 
53 이문열, 익명의섬, 중단편전집, 2021. – 335.쪽. 
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Bu mehribonlik uylari tarbiyalanuvchilari, tarbiyachilari (bu yerda bosh ruhoniy 

nazarda tutilmoqda) faoliyatida ko‘zga tashlanadi. Uchinchidan, fuqarolar urushi 

haqidagi muallif tafakkurining buddaviylik qarashlari bilan uyg‘unligi. Bunda tush 

motiviga nisbatan gallyutsinatsiya ko‘proq muhim rol o‘ynaydi. Yozuvchi qaysidir 

holatda jamiyatda yuzaga kelgan loqaydlik, e’tiborsizlik masalalarini tanqid qilsa, 

boshqa holatda insonni, uning o‘zini anglashi, ruhiy holatini tadqiq qiladi. 

Zamonaviy koreys nasrida o‘z uslubiga ega ijodkor Li Munyol qalamiga 

mansub asarlarda davr voqeligi ramziy aks ettirilgan. Adib kitobxonga davr muhitini 

turli rakurslarda, yangi obrazlarda berishga muvaffaq bo‘ldi. 

XULOSA 

Li Munyol qissa va hikoyalari badiiyati, tasvir vositalarining yangiligi, 

obrazlarni tadqiq qilish bo‘yicha amalga oshirilgan tadqiqot natijalari asosida 

quyidagi xulosalarga kelindi: 

1. Zamonaviy koreys nasri taraqqiyotining birinchi bosqichi 1945-1950-

yillarga to‘g‘ri keladi. Ijtimoiy-siyosiy hayotdagi jiddiy evrilishlar adabiyotga g‘arb, 

rus va yapon adabiyoti va madaniyati ta’siri kuchayganligini bilan izohlanadi, milliy 

adabiyot oldida turgan munozarali masalalar dolzarblik kasb etadi.  

2. 1960-1970-yillarni o‘z ichiga olgan ikkinchi bosqichda ikki xil mafkura 

ostida bo‘lingan adabiyot kommunistik g‘oyalariga qarshi turdi; urush voqealari 

tarix sahifalariga muhrlandi; “19-aprel avlodlari” vakillarining ijodi faollashdi; 

avlodlar fojiasi fonida xalq taqdiri yoritildi; nasrda ma’naviy tanazzul, ishonchsizlik 

masalalari yetakchilik qildi.  

3. Uchinchi bosqich, ya’ni, 1980-yildan bugungi kunga qadar bo‘lgan davrda 

milliy adabiyotning nazariy masalalari kunning dolzarb muammosiga aylandi. 

Yozuvchilar ijodida roman janri yetakchilik qildi. Mazkur janrda insonni 

ilohiylashtirish, borliqni falsafiy mushohada qilish masalalari ilgari surildi, bunga Li 

Munyolning “Bashariyat o‘g‘li” romani misol bo‘la oladi. Hikoyalar shaklan va 

hajman o‘zgarishlarga uchradi. 

4. Li Munyol qissa va hikoyalarida Koreya tarixida o‘chmas iz qoldirgan yapon 

anneksiyasining so‘nggi nafasidan tortib, fuqarolar urushi, xaos (bo‘shliq), 

sanoatlashtirish, harbiy boshqaruv davri kabi ijtimoiy-siyosiy muhitda yuz bergan 

voqealar qamrab olingan. Turli tashqi tazyiq hamda ichki to‘qnashuvlar girdobidagi 

inson taqdiri, mustabid zulmi, zo‘ravonlik hamda tahdid muammosiga duch kelgan 

xalq ahvoli, mafkuraviy bo‘linish fojiasi, uning mudhish oqibatlari, madaniy 

qatlamda paydo bo‘lgan turli fikrlilik adib hikoyalarida badiiy ifodasini topdi. 

5. Sharq va g‘arb adabiyotidan ta’sirlangan muallif adabiy mushtaraklik 

masalalarini “Qaqnus qushi” qissasida ifoda etdi. Qissaga kiritilgan qaqnus qushi 

timsolida mamlakat gullab-yashnagan, insonlar baxtli hayot kechirgan buyuk va 

qudratli koreys davlati ramzini qayta yodga soldi. Qissa bosh qahramoni ustoz – 

katta avlod, shogird – kichik avlod vakilidir. Ustoz-shogird munosabatlarida 

an’anaviy qadriyatlar va o‘zgarayotgan zamon qabul qilayotgan yangi madaniyat 

to‘qnashuvi kuzatiladi.  
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6. Yozuvchi nasrida badiiy g‘oyani berishda mumtoz adabiyot namunalari, rus 

va g‘arb adabiyoti unsurlari kuzatiladi. “Qaqnus qushi” qissasida mifologik tasavvur 

unsuri – qaqnus qushi, sijo she’riyatiga xos – olxo‘ri obrazi, Konfutsiychilik 

ta’limotiga ko‘ra, ustoz-shogird obrazlari ko‘zga tashlanadi. “Bashariyat o‘g‘li” 

romani rus yozuvchisi F. Dostoyevskiyning “Jinoyat va jazo” hamda “Aka-uka 

Karamazovlar” g‘oyaviy romanlaridan ozuqalangan.  

7. Li Munyolning “Omadli kun” hikoyasi harbiy boshqaruv davri biroz 

yumshagan, dag‘dag‘ayu zulumlar biroz ortga chekingan, jamiyatda demokratik 

harakatlari avj olgan, erkin fikrlarga sekin-asta minbar bo‘shatib berilayotgan 

davrda nashr yuzini ko‘rdi. Hikoya uslubi, kompozitsiyasi hamda obrazlar tizimiga 

ko‘ra, yapon anneksiyasi davrida ijod qilgan Xyon Jingonning aynan shu sarlavhali 

“Omadli kun” hikoyasiga hamohangdir. Har ikki adib ham dolzarb ijtimoiy 

muammolar girdobida bosh qahramon ruhiyatidagi g‘oyat sirli lahzalarni mohirona 

tasvirlay oldilar. 

8. Yozuvchi XX asrning ikkinchi yarmi koreys jamiyatda yuz bergan ijtimoiy 

hodisalarni yoritish, badiiy niyatini berishda tasvirning tashqi turlari peyzaj, portret, 

diniy-falsafiy ta’limotlar, makon, zamon, interyer, portret, ichki tasvir turlari – 

qahramonning ruhiy holati, ma’naviy olami hamda ramzlar, psixologik tush, 

an’anaviy timsol, yangi detallar vositasidan foydalandi. 

9. Yozuvchi shaxs erkinligi va huquqlarning buzilishini yopiq makon – 

harbiylar vagoni, mehribonlik uyi, olis qishloq maktabi binosi, tashlandiq saroy 

kabilarda tasvirlaydi. Jamoaviy kuchga qarshi zaif inson harakatining chorasizligi, 

zo‘ravonlik mamlakat ijtimoiy hayotining ko‘rsatkichi sifatida baholanadi. Yopiq 

makonda keskin harakat qilish, qarshilik ko‘rsatish imkoni chegaralangan. Yozuvchi 

yopiq makon va deraza ortidagi hayotning bir-birini inkor etishini, mo‘rtligini aks 

ettirish orqali davr muhitiga o‘z bahosini berdi. 

10. Yozuvchi qissa va hikoyalarida asosiy mavzular mavkuraviy o‘zgarishlar 

davrida inson tabiati, irodasi, axloqiy muammolarga bag‘ishlangan, muallif bu 

masalalarga tanqidiy yondashadi. Muallif ijodida an’anaviy qadriyatlarning koreys 

jamiyatida yuz berayotgan madaniy o‘zgarishlar hamda G‘arb mavkuraviy 

tushsunchalari ta’siriga tushishi badiiy ifodasini topdi. Jamiyatning axloqiy 

tanazzuli – ayollar obrazida yanada chuqurlashdi. Oila-erkak-ayol uchburchagida 

harbiy boshqaruv davri tanazzuli ochib beriladi. 

11. Muallif yaratgan yangi – askar, zobit, mehribonlik uyi tarbiyalanuvchisi, 

ibodatxona tarbiyalanuvchisi, olibsotar, ayollarning yangi tipi, me’ribonlik uyi 

murabbiyi kabi obrazlarda turli toifadagi insonlar taqdiri, ularning hayot haqidagi 

tushunchalari, davr muhitiga mos yashash tarzi, ziddiyatli ko‘ngil istaklari o‘z 

ifodasini topdi. 
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ВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 

Актуальность и востребованность темы диссертации. Мировое 

литературоведение в условиях нынешней глобализации вступило на путь 

стремительного развития. В связи с этим изучение поэтики художественного 

произведения на основе мировых стандартов становится одной из наиболее 

актуальных задач сегодняшнего дня. Особую значимость приобретает 

исследование поэтики художественного произведения, присущей 

прозаическим жанрам, которые вступили на путь самобытного развития и 

прошли этап поисков, а также определение их роли в формировании 

духовного мира человека. Поскольку «родной язык и литература каждого 

народа считаются основой его национального духа и самобытности, 

культурно-просветительского мира и национальной идеи» 54 . Бесценное 

сокровище – национальные ценности, отраженные в литературе, являющейся 

основой духовности народа, а также своеобразный художественно-

эстетический мир творца – имеют важное значение для воспитания молодого 

поколения. Разнообразные направления общественного сознания в мировом 

контексте нашли свое выражение в поисках формы писателя и в его 

национальном мышлении. 

В современном мировом литературоведении на первый план выходит 

проблема глубокого анализа внутреннего и внешнего мира человека, его 

достоинства, личности, сложного духовного мира, философского осмысления 

жизни, психологии человека. Особое внимание уделяется раскрытию образа 

человека, стоящего в центре художественной литературы, научному 

толкованию проблем, связанных с его духовным мировоззрением, 

моральными особенностями, а также выдвижению обоснованных концепций. 

Во второй половине XX века и на пороге XXI века жанр короткого рассказа в 

рамках прозаических жанров претерпел изменения в форме и объеме. В 

изображении духовного мира человека, особенностей его мышления стиль 

отражения жизненной реальности в характерах, введённых в произведение, 

претерпел обновление. Изменение композиционной структуры жанра связано 

с тем, что художественный образ, художественная деталь, хронотоп – 

изображение времени и пространства – стали строиться на новых принципах. 

В прозе полностью раскрываются поведение героев и способ развития 

событий.. 

В последнем десятилетии XX века – в начале XXI века внимание к 

изучению корейской литературы было поднято до уровня государственной 

политики. Усиливается внимание к изучению и пропаганде духовного 

наследия авторов, ставших великими писателями своего времени. Литераторы 

мастерски раскрывают с помощью различных художественных средств такие 

темы, как сложные жизненные ситуации на перекрестках человеческой 

судьбы, острые социальные проблемы, глубинная сущность психологии 

 
54 Мирзиёев Ш.М. Указ Президента Республики Узбекистан от 13 мая 2016 года №УП-4797  «Об организации 

Ташкентского государственного университета узбекского языка и литературы имени Алишера Навои». 
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человека, отчуждение от общества, причины и последствия одиночества, 

загадочный внутренний мир духовно раздробленного человека. В развитии 

корейской национальной литературы Ли Мунёль занимает особое место. Его 

повести и рассказы являются бесценным литературным достоянием 

корейского народа. В повестях и рассказах автора новая интерпретация 

традиционных мотивов и образов, свободное от высокопарности изложение 

прозаических произведений побуждает читателя к размышлению. Писатель, 

сумевший на основе наблюдений передать правдиво, искренне и откровенно 

художественное выражение действительности эпохи, использует в своих 

произведениях такие образы, как поезд, автобус, вагон, купе, которые не 

ограничиваются лишь значением транспортных средств, но отражают в себе 

огромный смысл, подобный колесу истории. 

Данное диссертационное исследование в определенной степени служит 

реализации задач, предусмотренных Указами и Постановлениями Президента 

Республики Узбекистан от 7 февраля 2017 года №УП-4947 «О Стратегии 

действий по дальнейшему развитию Республики Узбекистан», от 16 апреля 

2020 года №ПП-4680 «О мерах по кардинальному совершенствованию 

системы подготовки кадров и повышению научного потенциала в области 

востоковедения», Распоряжением Президента Республики Узбекистан от 2 

января 2017 года «О создании комиссии по развитию системы издания и 

распространения книжной продукции, повышению и пропаганде культуры 

чтения», а также другими нормативно-правовыми документами, которые 

касаются данной сферы деятельности. 

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 

науки и технологий республики. Диссертация выполнена в соответствии с 

приоритетным направлением развития науки и технологий республики                       

I «Формирование и пути реализации системы социальных, правовых, 

экономических инновационных идей в социальном, правовом, 

экономическом, культурном, духовно-просветительском развитии 

информационного общества и демократического государства». 

Степень изученности проблемы. Изучение рассказов, посвященных 

внутреннему миру человека, человеческим ценностям, исторической 

действительности, вопросам нравственности и смысла жизни, стало объектом 

исследований многих ученых с конца XX века и с начала первого десятилетия 

XXI века в современной корейской литературе. 

Исследователь университета Кёнгги Республики Корея Ан Намён 55 

(안남연) в своей научной работе «Проблемы эстетики и идеологии в романах 

Ли Мунёля» (“이문열 소설 연구 – 본질⋅미학성장⋅이데올로기를 중심으로”)  подвергает 

научному анализу проблему идеологического противостояния и его 

исторических корней в романах писателя. Ученый особенно подчеркивает 

мастерство писателя, его эстетический подход к описанию хаоса и оценки 

военной эпохи. Он отмечает искусство гармоничного соединения 

традиционных образов и мотивов с влиянием западной литературы в 

 
55 안남연, 이문열 소설 연구 – 본질⋅미학⋅성장⋅이데올로기를 중심으로, 2011, 경기대학교 대학원. 
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художественном отражении жизненной правды как представителя своей 

эпохи. 

Исследователь университета Вонгван Ли Сунчжин 56  (이숭진) в своей 

работе «Текстологическая критика романа Ли Мунёля “Эпоха героев”» (“ 한 

소설 두 텍스트 – 이문열의 소설 “영웅시대” 의 텍스트 비평”) анализирует языковые 

особенности романа. В научных статьях, посвященных произведениям 

писателя, исследователь высказывает критические замечания по поводу 

ограничений (запретов), наложенных на изучение, в частности, языка 

произведений. 

Литературоведы университета Данкук Ким Ёнсон и Ким Таэсул57  (김 영 

선;김 태 수) посвятили свою работу под названием «Движущееся пространство 

в современной прозе (сосоль)» сравнительному анализу рассказов Ли Мунёля 

«Пиррон и свинья» и Оэ Кэндзабуро «Безмолвие» (“현대소설 공간에 나타난 

모빌리티 양상 – 이문열의 “필론과 돼지” 와 오에 겐자부로의“人間の 羊” 을 중심으로”). В 

исследовании актуальной проблемой рассматриваются внутренние и внешние 

факторы, оказавшие влияние на творчество писателя, в частности, Апрельские 

события 1960-х годов 58  и восстание в Кванджу 1980-х годов 59 . Ученые 

раскрыли суть проблемы насилия в рассказах Ли Мунёля. На этой теме 

подробно останавливается также американский исследователь корейского 

происхождения Пак Пильсун в своей монографической работе под названием 

«Исследование насилия в романах Ли Мунёля»60. Ученый отмечает, что при 

выборе героев для своих рассказов – школьников, учителей, рабочих – 

писатель обращает внимание не на их социальный статус, а на поведение, 

человеческие качества и душевное состояние. В частности, в рассказе «Наш 

сломленный герой» (“우리들의 일그러진 영웅”) освещаются проблемы борьбы за 

справедливость, неповиновения школьному порядку, неприятия равнодушия 

через образ ученика младших классов, «не повидавшего многого в жизни», что 

считалось важным для писателя. Вместе с корейскими исследователями 

проблему насилия в творчестве Ли Мунёля также поднимают украинские 

ученые.  

Ученый университета Ёнсе (Республика Корея) Чо Чжу Гван (조주관) в 

своем исследовании «Достоевский и Ли Мунёль»61 анализирует, как присущие 

русскому писателю категории «чудо – тайна – авторитет» в романе корейского 

 
56 이숭진, 한 소설 두 텍스트 – 이문열의 소설 “영웅시대” 의 텍스트 비평, 2013, 원광대학교. 
57 김 영 선 김 태 수, 현대소설 공간에 나타난 모빌리티 양상 – 이문열의 “필론과 돼지” 와 오에 겐자부로의 “人間の 羊” 을 중심으로, 

2013. 
58 В стране из-за усилившегося давления в общественной жизни политические партии, чья деятельность была 

ограничена, подняли восстание против концепции коммунизма вместе с идеями национализма. К этому 

времени большинство высших учебных заведений и колледжей располагались в центральных районах 

столицы Сеул, поэтому основными участниками народного восстания 19 апреля 1960 года стали студенты. 
59 Обсуждение о внесении поправок в конституцию от 13 апреля 1987 года, пытки студентов, совершенные 

полицейским управлением города Бучон, убийство Пак Чон Чхоля под пытками, а также инцидент с 

выстрелом слезоточивого газа, в результате которого пострадал Ли Хан Ёль, вызвали волну протестов по всей 

стране. В результате с 10 по 29 июня 1987 года по всей территории Южной Кореи прошли массовые акции 

протеста против правительства. 
60 Park Pilsun (2011). A Study on the Violence in Lee Mun-yeol's Novels, The dissertation of the master's degree, 129-р. 
61 Чо Джу Гван. Достоевский и Ли Мунёль. – Корея. Университет Ёнсей. – 22 с. 
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автора трансформируются в понятия «хлеб - чудо - власть». Интерес к 

научному изучению творчества Ли Мунёля наблюдается не только среди 

корейских ученых, но и во многих странах мира. В частности, российский 

кореевед, сотрудник Военного университета Министерства обороны 

Российской Федерации М.В. Солдатова совместно с Д.В. Мосейчуком, 

исследователем Военного учебного центра Московского государственного 

лингвистического университета, в статье «Особенности содержания 

южнокорейской прозы о Корейской войне (1950-1953) как отражение 

коллективной памяти» рассматривает рассказ Ли Мунёля «Вспышки 

воспоминаний» (타오르는 추억), в котором через взгляд сельских жителей 

раскрывается проблема гражданской войны. 

В анализе повестей и рассказов Ли Мунёля использованы научные труды 

таких исследователей, как К.Кубаев 62 , Ю.Каримова 63 , М. Рустамова 64 

Г.Одилов 65 , Х. Дустмухаммедов 66 , Ш.Дониёрова 67 , Ф.Раджабова 68 , 

Д.Холдоров 69 , которые рассматривали вопросы анализа повестей, Д.З. 

Мухитдинова 70 , П.У. Кенжаева 71 , С.Э. Камилова 72 , К.У. Хамраев 73 , Н.С. 

Кабилова74, Х. Дустмухаммад75, Х.Х. Рахмонова76, посвятивших свои работы 

анализу рассказов. 

Несмотря на наличие ряда исследований в мировом литературоведении, 

посвященных проблеме насилия в творчестве Ли Мунёля, влиянию романов 

русского писателя Ф. Достоевского на мотивы произведений корейского 

автора, а также вопросам гражданской войны в восприятии сельского 

населения, до настоящего времени в узбекском востоковедении не 

 
62 Кўбаев Қ.. Ўзбек қиссаларида тарихий ҳақиқат ва бадиий маҳорат. Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 2006. 

– 52 б. 
63  Каримова Ю. Пиримқул Қодиров қиссаларида маънавий-ахлоқий муаммоларнинг бадиий талқини. 

Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 2005. – 163 б. 
64 Рустамова М. Истиқлол даври қиссаларининг тараққиёт тенденциялари. Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 

2005. – 163 б. 
65 Одилов Ш. Кейинги йиллар ўзбек ҳикояларида замондошимиз образи (70-80 йиллар). Филол.фанл.номз. 

дисс. автореф. – Тошкент. 1989. – 56 б. 
66  Дўстмуҳаммедов Х. Ҳозирги ўзбек ҳикоячилигида бадиий тафаккурнинг янгиланиши (80-йилларнинг 

иккинчи ярми ва 90-йиллар аввалидаги ҳикоялар мисолида. Филол.фанл.номз. дисс. – Тошкент. 1995. – 53 б. 
67 Дониёрова Ш. Шукур Холмирзаев ҳикояларининг бадиий услубий ўзига хослиги. Филол.фанл.номз. дисс. 

– Тошкент. 2000. – 163 б. 
68 Раджапова Ф. Истиқлол даври ўзбек қиссачилигида услуб ва поэтик тил. Филол. фан. б-ча. ф-фа д-ри (PhD) 

дисс. автореф. – Тошкент. 2018. – 52 б . 
69 Холдоров Д. Ҳозирги ўзбек қиссаларида бадиий услуб муаммоси монография – Тошкент. 2021. – 136 б . 
70 Muxitdinova D.Z. Jo‘rj Salim hikoyalarida badiiy tafakkur evolyusiyasi. Filol.fanl.nomz. diss. – Toshkent. 2008.– 

163 b. 
71  Kenjayeva P.U. Hozirgi o‘zbek hikoyalarida qahramon ruhiyatini tasvirlash tamoyillari (E.A’zam, 

X.Do‘stmuhammad, S. Vafo hikoyalari misolida). Monografiya – Toshkent, 2020. – 128 b. 
72 Kamilova S.E. XX asr oxiri – XXI asr boshlari rus va o‘zbek adabiyotida hikoya janri poetikasining rivoji. Filol. 

fan. dok. diss...avtoref. –Toshkent, 2016. – 92 b. 
73 Hamrayev K.O‘. Hozirgi o‘zbek hikoyasida kompozisiya poetikasi. Filol. fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss... 

– Toshkent, 2018. – 137 b. 
74 Qobilova N.S. Jek London vaAbdulla Qahhor ijodida badiiy psixologizm. Filol. fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) 

diss...avtoref. – Buxoro, 2020. – 44 b. 
75 Do‘stmuhammad X. Hikoyaning takomil yo‘li. Sarchashma mavjlari. –Toshkent: MASHHUR-PRESS, 2016. – 287 

b. 
76 Рахмонова Х.Х. Хуршид Дўстмуҳаммад ҳикоя ва қиссалари бадиияти (образ ва тасвир). Филол.фанл. б-ча 

фалс. д-ри (PhD) дисс. автореф. –Тошкент. 2021. – 53 б. 

https://x.do/
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проводились специальные научные исследования, посвященные 

художественно-эстетическому мышлению писателя, хронотопу, религиозно-

философскому учению, образу закрытого пространства и времени, 

историческим вопросам в его повестях и рассказах. В частности, творчество 

корейского писателя Ли Мунёля вообще не становилось объектом 

монографического исследования. 

Связь темы диссертации с научными исследованиями организаций 

высшего образования, где выполнена диссертация. Тема диссертации 

является составной частью плана научно-исследовательских работ, 

проводимых Ташкентским государственным университетом востоковедения 

по теме «Литературоведение и сравнительное литературоведение стран 

Востока». 

Целью исследования является научное обоснование неповторимости 

художественных особенностей повестей и рассказов Ли Мунёля. 

Задачи исследования заключаются в следующем: 

анализ эволюционного развития и самобытных особенностей корейской 

национальной прозы, оказавшейся под влиянием внешних и внутренних 

факторов во второй половине XX века в период гражданской войны, хаоса, 

индустриализации и военного управления; 

освещение литературно-эстетического мышления автора, направленного 

на выявление новых граней человеческого характера под воздействием 

социально-политической среды, преподносящей уроки истории; 

раскрытие мастерства писателя в изображении тоталитарной идеологии и 

политических процессов без идеологических уклонов, правдивое отражение в 

его творчестве острых нравственно-духовных проблем, противоречивых 

аспектов проблем нации в художественном содержании эпохи; 

выявление сущности новых образов, использованных автором в рассказах 

для раскрытия социальных пороков, жизненных проблем, человеческой 

судьбы, истины души, присущей его психологии, и духовного упадка 

будущего поколения. 

Объектом исследования являются повесть Ли Мунёля «Птица Гаруда» 

(“금시조”), а также избранные рассказы из его сборников: «Вспышки 

воспоминаний» (추억의 섬광, 2020), «Наш сломленный герой» (우리들의 

일그러진 영웅, 2017), «Ты больше не сможешь вернуться домой» (그대 다시는 

고향에 가지 못하리, 1980), «Портрет юноши» (내 청춘의 초상, 1981). 

Предмет исследования – исследование в художественном аспекте 

повестей и рассказов Ли Мунёля, в частности, вопросов создания 

национального характера, открытого и закрытого пространства, отношения к 

действительности в изображении времени в современной корейской прозе. 

Методы исследования. В освещении темы использовались методы 

сравнительно-типологического, биографического, структурного и 

социологического анализа. 
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Научная новизна исследования заключается в следующем: 

современная литература, находившаяся под влиянием многовековой 

китайской культуры и искусства, западной, японской и русской литературы, 

проникших в период японской оккупации, а также идеологического 

противостояния и эпохи военного управления во второй половине XX века, 

изучена в трех этапах; 

в повестях и рассказах Ли Мунёля раскрыта авторская концепция в 

изображении беспорядков, возникших после гражданской войны, полифонии 

культурного слоя, духовных переживаний, влияния социальных противоречий 

на человеческую природу, нравственно-духовного упадка; 

столкновение исконных ценностей между поколениями, противостояние 

общества и человечества, борьба между традицией и новаторством 

рассмотрены через три ведущих религиозно-философских учения, а также в 

образах наставника и ученика, спекулянтов, вернувшихся с военной службы в 

период военного управления; 

установлено, что благодаря использованию автором открытого и 

закрытого пространства и времени отражены кратковременная свобода 

корейского общества, гражданская война, идеологическое разделение, 

индустриализация и эпоха военного управления, а при передаче атмосферы 

времени автор обращается к новым художественным образам, таким как 

молодые люди, призываемые в ряды армии, солдаты, офицеры, воспитанники 

детского дома, воспитанники монастыря, люди, скрывающие свое прошлое 

под личиной монахов. 

Практические результаты исследования заключаются в следующем:    

методологическая база корейского литературоведения была расширена за 

счёт поэтапного изучения современной корейской литературы;  

выявлены специфические особенности репрезентации духа эпохи в 

творчестве автора, формировавшегося под влиянием западной, японской и 

русской литературных традиций; 

 обоснована новая интерпретация традиционных образов наставника и 

ученика, а также продемонстрировано мастерство автора в создании 

созвучных по характеру персонажей; 

 художественные приёмы – такие как пространство и время, новые типы 

образов и другие средства, использованные при раскрытии картины японской 

оккупации, идеологической фрагментации, состояния хаоса, процессов 

индустриализации и периода военного управления – аргументированы на 

материале повестей и рассказов Ли Мунёля. 

Достоверность результатов исследования обеспечивается опорой на 

мнения отечественных и зарубежных литературоведов и критиков, 

проведением литературного анализа повестей и рассказов Ли Мунёля с 

использованием сравнительно-исторического метода, а также 

подтверждением практической значимости выводов и рекомендаций 

соответствующими организациями. 
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Научная и практическая значимость результатов исследования. 

Научная значимость результатов диссертации определяется тем, что они могут 

служить основой для исследований по теории литературы, современному 

литературному процессу, художественному анализу, а также по теории 

жанров повести и рассказа. 

Практическая значимость результатов исследования проявляется в 

возможности применения результатов при проведении лекционных и 

семинарских занятий по дисциплинам «Введение в литературоведение», 

«Теория литературы», «Мировая литература», «Сравнительное 

литературоведение», «Литература изучаемой страны», «Современный 

литературный процесс», «Поэтика художественного произведения», а также 

при подготовке учебников, пособий и методических комплексов. 

Внедрение результатов исследования. На основе разработанных 

методических и практических рекомендаций по изучению современной 

корейской повести и рассказа внедрены следующие научные и теоретические 

положения: 

теоретические выводы о художественном осмыслении эпохи и личности 

в рассказах современного корейского писателя Ли Мунёля, внутреннем мире 

человека, пострадавшего от социального давления в условиях военного 

режима, особенностях мировоззрения героев, а также символических образах 

и новых изобразительных средствах, раскрывающих духовность корейского 

народа использованы в цикле лекций для слушателей курса “KF Next 

Generation Korean Teacher Course 2024” Киберуниверситета Конъян 

(Республика Корея) (справка Киберуниверситета Конъян от 16 апреля 2024 г. 

№118-39). В результате это послужило выявлению принципов нового 

толкования таких категорий, как пространство и время, в описании событий, 

связанных с судьбой героев рассказов, внутренней трагедии человека той 

эпохи, а также места рассказов Ли Мунёля в истории корейской прозы; 

выводы, касающиеся взаимоотношений учителя и ученика в повести 

«Птица Гаруда», использованы при подготовке литературно-художественных 

и духовно-просветительских радиопередач «Мировая литература», 

«Литературный процесс», «Образование и развитие» на телеканале 

«O‘zbekiston» Национальной телерадиокомпании Узбекистана (справка 

телеканала «O‘zbekiston» Национальной телерадиокомпании Узбекистана от 

31 октября 2024 г. №04-36-1149). В результате обобщены выводы о 

творческом замысле писателя, его мастерстве в изображении внутреннего 

мира личности, гуманистических ценностях и высших целях, воплощенных в 

образах наставника и ученика; 

научные результаты диссертационного исследования также применены в 

рамках различных творческих проектов и в деятельности кружков молодых 

литераторов, организованных Обществом дружбы и духовно-

просветительских связей «Узбекистан-Корея» (справка Общества дружбы и 

духовно-просветительских связей «Узбекистан-Корея» от 7 октября 2024 г. 

№11-24). Анализ художественного осмысления социальной и политической 
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среды, влияющей на героя, его внутренних страданий, воспоминаний и 

жизненных трудностей в рассказах Ли Мунёля способствовал выявлению 

качественных изменений в современной корейской прозе. Также особое 

значение приобрело научное осмысление таких вопросов, как мастерство 

писателя в создании рассказов, отображение универсальных идей, структура и 

композиция современной корейской новеллистики, авторский замысел, 

художественные категории пространства и времени, специфика закрытого и 

абстрактного хронотопа, а также сюжетные особенности произведений с 

созвучными названиями. В результате достигнуто углубление двусторонних 

культурных и научных связей между корейским и узбекским народами. 

Апробация результатов исследования. Основные результаты 

исследования обсуждены на 3 международных и 2 Республиканских научно-

практических конференциях. 

Опубликованность результатов исследования. По теме диссертации 

опубликовано 14 научных статей. В научных изданиях, рекомендованных 

Высшей аттестационной комиссией Республики Узбекистан для 

опубликования основных научных результатов докторских диссертаций, 

размещено 6 статей, включая 2 статьи в зарубежных изданиях. Кроме того, 8 

статей опубликовано в иных научных журналах. 

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, трех 

глав, заключения и списка использованной литературы. Объем диссертации 

составляет 142 страницы.   

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ  

Во введении обоснованы актуальность и востребованность темы 

диссертации, описана степень изученности проблемы, определены цель и 

задачи, объект и предмет исследования, приводится соответствие 

исследования приоритетным направлениям развития науки и технологий 

Республики Узбекистан, изложены научная новизна, практические результаты 

и методы исследования, обоснована достоверность полученных результатов, 

раскрывается теоретическая и практическая значимость результатов 

исследования, приведены внедрение результатов исследования, сведения об 

апробации, опубликованности результатов и структуре диссертации. 

Первая глава диссертации получило название «Вторая половина XX 

века в корейском литературоведении: об истории прозаических жанров». 

В первом параграфе главы «Художественно-исторические особенности 

современных корейских прозаических жанров» рассматриваются вопросы 

влияния идеологических изменений, происходивших в корейском обществе в 

1945-1990-е годы XX века, на духовное наследие и представителей литературы 

в литературоведении: «На протяжении последних 70 лет этапы развития 

корейской литературы происходили на фоне важнейших исторических 

событий, оказавших значительное влияние на последующую историю Кореи. 

Процесс формирования новой корейской литературы начался в день 

освобождения страны в 1945 году и продолжался полвека. В этот период на 
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корейскую литературу оказали влияние целый ряд внешних факторов, в 

результате чего был определен общий вектор ее развития»77. 

Литература второй половины XX века изучена на фоне глобальных 

изменений, при этом условно выделены три этапа: первый этап охватывает 

период с 1945 по 1950 годы и тесно связан с первыми днями идеологической 

войны, проходившей в 1950–1953 годах, начиная с момента обретения страной 

независимости. Традиционная корейская литература находилась под 

влиянием многовековой китайской литературы и культуры, а также западной, 

русской и японской литературы и культуры, интенсивно проникших в период 

японской оккупации. Период, когда период корейская литература обогащалась 

западной литературой и успела испытать влияние русской пролетарской 

литературы, уместно назвать переходным этапом в корейском литературном 

процессе. 

Второй этап развития литературы, охватывающий период от 

гражданской войны до второй половины 1960-х годов, находился под 

глубоким влиянием раскола страны на Юг и Север, произошедшего под 

воздействием двух различных идеологий. «...многие пытались оправдать 

оккупацию Южной Кореи американскими солдатами, защищали режим 

Южной Кореи»78. Действительно, ряд произведений, созданных в этот период, 

напоминает своего рода «оправдание» (выделено К.Н.), написанное с целью 

доказать отсутствие связи с коммунистической идеологией. 

В стране, наряду с идеями национализма, концепция антикоммунизма 

усилила давление в общественной жизни, деятельность политических партий 

была ограничена. «1960-е годы в корейском обществе характеризуются 

кризисом индустриализации, высокой плотностью населения в городах, 

неэффективностью сельских районов и господством военной власти»79. 

На третьем этапе развития литературы – от четвертого двадцатилетия 

XX века до сегодняшнего дня – когда во всех сферах корейского общества 

началась перестройка, традиционная корейская литература оказалась в 

водовороте событий, напрямую связанных с индустриализацией, политикой 

милитаризации и борьбой за демократию. В результате корейская литература 

вступила в открытое духовное противостояние с политикой, проводимой 

правительством. В связи с безрезультатностью движения, начатого еще в 

период японской оккупации, теоретические вопросы национальной 

литературы стали актуальной проблемой дня как для литературоведов, так и 

для представителей творческой интеллигенции. В литературе этого периода 

наблюдались не только новые имена, но и, в результате столкновения старого 

и нового, возникли новые литературные течения. Современная литература, 

подвергшаяся воздействию национальных, внутренних и внешних факторов, 

художественно и стилистически совершенствовалась. 

 
77 Kim U-Chang. The Situation of the Writers under Japanese Colonialism // Korea Journal. – 1976. – Vol. 16, N 5. 

– P. 4-15. 
78 История Кореи (с древнейших времен до наших дней). В. 2-томах. – М. 1974. – С. 446. 
79 Ким Г. Литература современной Южной Кореи. – Корея. 2011, – С. 3. 
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Во втором параграфе главы «Художественные принципы прозаических 

произведений Ли Мунёля» на примере произведений корейского писателя 

Ли Мунёля раскрывается художественное изображение политических 

процессов и социальных явлений второй половины XX века. Детство писателя, 

пришедшееся на годы гражданской войны, описывается не в виде записок, а в 

форме художественного произведения – рассказа «Наш сломленный герой», в 

котором раскрывает причины материальной нужды и духовной 

надломленности: «…я должен был оставить отличную школу в Сеуле, которой 

гордился, и перейти в её жалкое подобие в маленьком провинциальном 

городишке. Нашей семье пришлось переехать туда из-за того, что мой отец, 

государственный служащий, запутался в интригах в своём департаменте и 

потерял место»80. Опыт пережитой трагедии идеологического раскола и его 

ужасающих последствий позволил мастеру прозы Ли Мунёлю мастерски 

показать в рассказе «Наш сломленный герой» рождение идеологического 

плюрализма в культурной прослойке общества81. 

Пережитые страдания и несправедливость из-за «отца-предателя» легли в 

основу рассказа «Портрет юноши» (“젊은 날의 초상”). Писатель стремился 

постичь причины своей «невиновной виновности», постичь страхи и 

неопределенность, преследовавшие его на протяжении жизни: «Мне пришлось 

жить под постоянным надзором. Я часто менял школы, суровая жизнь и 

нищета подтолкнули меня к самопознанию... я не бросил учебу, хотя и 

скитался, продолжал готовиться к экзаменам... в общем, эти тяготы не 

заставили меня уйти в затворничество»82. 

Социальные противоречия, столкновение взглядов и историческая правда 

стали основными источниками для его нового произведения. В повести 

«Эпоха героев» (영웅의 시대, 1984), охватывающей исторические процессы и 

отражающей оценку писателем своей эпохи, образно изображается жизнь 

отца, бежавшего в Северную Корею. В авторском воображении судьба отца в 

стране, основанной на коммунистической идеологии, сопоставляется с 

судьбой главного героя романа Чхве Инхуна «Площадь». В повести о своем 

отце Ли Мунёль изображает его как человека, отказавшегося от земли, где он 

родился и вырос, не сумевшего сохранить святыню – семью, не защитившего 

жену и детей, – и воспринимает трагический конец предательского отца как 

нечто закономерное. Однако при этом он пишет в своих воспоминаниях: 

«Выбор моего отца под влиянием господствующего класса был всего лишь 

исторической необходимостью»83. 

Созвучный своему времени роман Ли Мунёля «Сын человечества» 

вобрал в себя идеи из романов русского писателя Ф. Достоевского 

 
80 Ли Мунёль. Наш сломленный герой. – СПб.: Гиперион, 2014. 
81 Kamilova S.E. XX asr oxiri – XXI asr boshlari rus va o‘zbek adabiyotida hikoya janri poetikasining rivoji. filol. 

fanl. dokt. diss. avtoref. – B. 14. 
82 이지현 – 한-영-힌 중역에 나타난 문화소 번역 양상 분석 – 이문열의 소설 우리들의 일그러진 영웅을 중심으로 – 아시아연구 26 (1) 

2023. 
83 이지현 – 한-영-힌 중역에 나타난 문화소 번역 양상 분석 – 이문열의 소설 우리들의 일그러진 영웅을 중심으로 – 아시아연구 26 (1) 

2023. 
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«Преступление и наказание» и «Братья Карамазовы». Если в романе русского 

писателя ведущими являются «чудо – тайна – авторитет», то в романе 

корейского писателя преобладают «хлеб – чудо – власть». Одной из 

характерных особенностей романов Достоевского являются также сходные 

образы персонажей: Раскольников – Свидригайлов, Мышкин – Рогожин, 

Ставрогин – Петр Верховенский, Иван – Смердяков. Этим приемом 

эффективно воспользовался и Ли Мунёль, создав в своём романе аналогичные 

сходные образы: Мин Ё Соб – Чо Дон Пхаль. 

Период расцвета творчества писателя приходится на 1980-е годы. 

Способность автора подходить к каждому своему произведению с точки 

зрения современности и превращать жизненные события, прошедшие через 

призму его восприятия, в художественную действительность принесла ему 

творческую известность. В рассказах, созданных в этот период, нашли 

отражение проблемы социальной неравенства, взаимоотношений общества и 

человека, природы и человека, трагедии гражданской войны, судьбы 

воспитанников детских домов, судьбы юношей, служивших в рядах армии 

Южной Кореи, влияние атмосферы эпохи на отношения между мужчинами и 

женщинами, кризис, переживаемый одинокими людьми среднего возраста, 

отчуждение и одиночество между людьми. Творческое наследие Ли Мунёля 

стало яркой страницей корейской литературы второй половины XX века, а его 

проза, особенно жанр рассказа, стала зеркалом эпохи и среды. 

Вторая глава диссертации «Новое выражение традиционных мотивов 

в творчестве Ли Мунёля» включает в себя параграф «Художественное 

воплощение традиционных отношений учителя и ученика в повести 

“Птица Гаруда”». В этом параграфе анализируются вопросы обращения 

автора не к традиционным образам птиц, существующим в корейском 

художественном мире, а именно к образу птицы Гаруды при раскрытии 

негативного влияния общественных и исторических событий XX века на 

национальное сознание, а также при передаче переживаний человеческого 

сердца, духа и разума. В повести «Птица Гаруда» период 1945–1950-х годов 

посвящён действительности последних дней японской оккупации и первых 

лет колониального состояния страны. Основной темой повести являются 

столкновение материального благополучия между поколениями и вечных 

ценностей, противоречия общества и человечества, борьба между традицией и 

новизной. 

Писатель через три религиозно-философских учения, занимавших 

ведущие позиции в классической корейской прозе, а также через образы 

Учителя и Ученика рисует картины короткого периода независимости после 

оккупации. Долгий тоталитарный режим и неожиданная свобода нашли яркое 

выражение в деятельности ученика. 

В повести «Птица Гаруда» философия человеческих ценностей 

передается в аллегорической форме через судьбу главного героя – известного 

художника и каллиграфа Ко Чжюка: «...그 기상은 금시조 (숲) 가 푸른 바다를 

쪼개고 용을 잡아 올리듯 하고 그 투철함은 향상 (즙목) 이 바닥으로부터 냇물을 가르고 
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내를 건너듯 하라»84 – «...будь таким же отважным, как Гаруда, стремительно 

взмывающий в лазурное море и вырывающий оттуда дракона; и будь таким 

же целеустремленным, как слон, неторопливо переходящий реку, 

источающий благоухание». 

Учитель внушает ученику, что если в творчестве не ощущается высокая 

духовная сила, то образы будут лишь красками: «너는 그림이며 글씨 그 자체에 

어떤 귀함을 주려고 하지만, 만일 드높은 정신 의 경지가 곁들여 있지 않으면 다만 검은 것은 

먹이요. 흰 것은 종이일 뿐이다»85 – «...ты придаешь ценность самому рисунку или 

надписи, но если в них не присутствует возвышенный дух, то черное – всего 

лишь тушь, а белое – просто бумага». 

Даже достигнув славы знаменитого художника, ученик в последние 

мгновения своей жизни осознает, что так и не ощутил той возвышенной 

духовности, о которой говорил его учитель, и потому вся его слава – 

преходяща. Он собирает все свои работы и сжигает их. В языках пламени 

проявляется то великое чувство, к которому он стремился всю жизнь – образ 

птицы Гаруда: «고개를 돌려 주위를 살피려는데 그 작은 움직임이 방 안의 공기를 휘저은 

탓일까. 엷은 묵향 (원) 이 콧속으 로 스며들었다. 고매원 인가, 아니, 용상 봉무 일 것이다»86 

–  «Ко Чжюк обвел взглядом комнату; едва он пошевелился, как воздух 

ответил легким дуновением запаха туши. Может быть, в древности 

абрикосовые рощи источали такой аромат? Или это – сказочные луга, над 

которыми резвятся драконы и гаруды?». 

Исходя из определения академика М. Кушжонова: «С учетом 

существующего в эстетическом мышлении опыта и взглядов композицию 

можно определить как ясность центра внимания автора, точность 

художественной идеи, соответствие и целесообразность размещения 

больших и малых частей произведения, образов, их последовательности и 

меры художественного выражения» 87 , можно разделить на следующие 

элементы: 1. встреча учителя и ученика; 2. противостояние между учителем и 

учеником; 3. осознание учеником духовной сути творчества и самого себя в 

искусстве; 4. встреча с образом Гаруды в сознании ученика; 5. концепт жизни 

и смерти. 

Детские воспоминания Ко Чжюка, его раннее сиротство и воспитание у 

дяди составляют экспозицию повести. Завязка – это его прибытие в дом 

будущего наставника Сок Тама и переход под его опеку. Бессилие Ко Чжюка 

перед лицом выбора между наставником и собственным талантом, 

раздражение от упрямства тяжело больного учителя и негодование из-за 

возвышенных изречений о сути искусства, к которым стремится истинный 

художник, приводят к обострению конфликта между учеником и учителем. По 

 
84 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 404 쪽. 
85 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 400 쪽. 
86 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 369 쪽. 
87 Qo‘shjonov M. Saylanma. 2tom. – Toshkent: Adabiyot va san’at, 1983. – B. 255. 
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словам автора: “ ...”88 – «Все это действовало на Ко Чжюка как морская вода: 

чем больше ее пьешь, тем сильнее жажда». 

Мотив ухода одаренного ученика становится смысловым стержнем 

повести: через образ учителя раскрывается суть бытия. “그러나 그때 고죽은 

보았다. 그 불길 속에서 홀연히 솟아오르는 한 마리의 거대한 금시조를, 찬란한 금빛 날개와 

그 힘찬 비상을”89 – «И тогда Ко Чжюк увидел: из самого пламени внезапно 

взмыла в небо огромная птица с сияющими золотыми крыльями – гаруда, и ее 

могучий полет». 

Проживая муки от избранного им пути, писатель сначала раскрывает 

стремление героя к великому чувству через символический сон. Хотя Ко 

Чжюк сомневался в существовании птицы из поэтической строки, которую 

постоянно повторял его наставник, в конце жизни он жаждал увидеть ее. Эта 

мечта исполнилась в его сне. Полет на золотокрылой птице становится актом 

очищения и прощения всех ошибок. Постигнув свою природу, Ко Чжюк в 

последние мгновения жизни осознает, что слабость перед смертью – это 

следствие его собственной эстетической концепции, в основе которой лежит 

постижение истинных чувств, доступных только подлинному художнику. 

Достигнув вершины художественного мастерства, Ко Чжюк, подобно 

птице гаруда, расправляет крылья: он сжигает все свои картины, в пламени 

которых отражается жар его внутреннего огня (как и у гаруды, собирающего 

прутья перед каждым возрождением). Но сам он не сгорел и не обратился в 

пепел: пепел от сожженных картин породил новое видение мира – 

символически представленное в образе птенца, рожденного из углей. Он 

начинает по-новому понимать действительность, осмыслять бытие 

обновленным мышлением. 

Ли Мунёль в данной повести возвратился к традициям классической 

корейской прозы и с высоким художественным мастерством преобразовал 

внутренние изменения в национальном сознании в художественную 

реальность. Логика событий, авторское художественное намерение, 

мастерство в изображении внутреннего мира главного героя, психологическое 

напряжение между учеником и учителем доказывают, что искусство является 

носителем человеческих ценностей и высших целей. В образе птицы гаруды 

Ли Мунёль отразил душу человека, ее обожествление и стремление к 

освобождению. 

Второй параграф главы получил название «Интерпретация схожих 

(зеркальных) характеров в творчестве писателя». Для творчества Ли 

Мунёля характерно переосмысление произведений, существующих в 

классической и японской периодах корейской прозы. В частности, роман Ли 

Мунёля «Три царства» («삼국지»), написанный в 1988 году, посвящён 

последствиям войны, происходившей в Китае в III веке до нашей эры. По 

композиции и стилю роман созвучен официальному историческому труду 

 
88 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 413 쪽. 
89 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 446 쪽. 
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«Самгук саги» («Три царства»), созданному в средние века Ким Бусиком с 

целью увековечить историю Родины. 

Ряд рассказов Ли Мунёля увидел свет в тот период, когда жесткий 

военный режим начал ослабевать, давление и насилие немного отступили, в 

обществе набирали силу демократические движения, постепенно появлялась 

трибуна для свободного слова. Одним из таких произведений стал рассказ 

«Удачный день». По стилистике, композиции и системе образов он 

перекликается с рассказом с таким же названием – «Удачный день» – классика 

колониального периода Хён Чингона, написанного в эпоху японской 

аннексии. Оба автора – и Хён Чингон, и Ли Мунёль – смогли мастерски 

передать сокровенные душевные переживания главного героя на фоне острых 

социальных проблем. 

Как подчеркивает литературовед Х. Дустмухаммад: «Как миниатюрная 

сцена театра или небольшая газетная страница способна вместить в себя 

целый мир, так и в рассказе можно изобразить любую тему в любом объеме 

и с любой степенью сложности. Все зависит от мастерства автора: он 

должен суметь создать для каждого рассказа свой собственный мир, 

собственное художественное время и пространство, а также подобрать 

стиль, язык, интонацию, систему образов, соответствующие данной 

реальности»90. 

Созвучие между двумя рассказами заключается не только в композиции 

и стиле, но прежде всего – в глубине поднимаемой проблемы, в их значимости 

для развития национальной литературы и в том, как эти произведения были 

восприняты читателями. Хён Чингон творил в период влияния западной 

литературы на Корею, тогда как Ли Мунёль вошёл в литературное 

пространство после окончания эпохи военного правления. В обоих рассказах 

прослеживается новое художественное видение. У Хён Чингона появляется 

образ рикши, у Ли Мунёля – образ спекулянта. Оба персонажа стали новыми 

типами героев для своей эпохи. 

Как справедливо утверждает узбекский литературовед А. Расулов: 

«Художественная литература важна и необходима тем, что создает 

характеры живых людей. Литература каждой эпохи и каждого народа 

отличается тем, с какой точки зрения она изображает человека»91. 

В рассказе Ли Мунёля «Удачный день» с искренней эмоциональностью 

показан духовно-нравственный кризис юноши, который, пережив в жизни как 

духовные, так и материальные трудности, благодаря помощи друга Юна, 

которого герой приобрел за добрые дела во время исполнения долга перед 

Родиной, начал налаживать свою жизнь, но из-за собственного эгоизма 

утратил постучавшееся в дверь счастье. В последних строках рассказа звучат 

нотки боли и разочарования. В день, который должен был стать счастливым, 

все рушится под аккомпанемент песни о быстротечности человеческой жизни 

– финальный крик, в котором тонут несбывшиеся планы.  

 
90 Do‘stmuhammad X. Hikoyalarda hayot va xayol haqiqati. e-adabiyot.uz. 2014. 
91 Rasulov A. Badiiylik – bu zavol yangilik. – Toshkent. 2007. –B. 27. 

https://e-adabiyot.uz/
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Ли Мунёль и Хён Чингон начинают свои произведения с описания, 

подчеркивающего обыденную, но потенциально «счастливую» ситуацию. У 

Хён Чингона в центре – рикша, живущий в тяжелых условиях колониальной 

Кореи. Его история передается через атмосферу хмурого, дождливого дня:  

“새침하게 흐린 품이 눈이 올 듯하더니 눈은 아니 오고 얼다가 만 비가 추적추적 내리는 

날이었다”92 – «Небо нахмурилось, словно собирался пойти снег, но вместо 

этого начал моросить холодный дождь». 

Ли Мунёль начинает свой рассказ с образа красиво одетого героя, и уже 

этот костюм становится символом надежды и «удачного» дня: “새로 맞춰 입은 

양복 때문에 그날은 아침부터가 유별났다. 윤 사장 점포에 앉아 있는데 무슨 합섬인가 

하는 회사의 뒷감이라며 들고 다니는게 하도 값싸 샀던 양복감으로 재단사인 종구 

녀석에게 부탁해 삼만 원에 양복을 뽑아 놓고 보니 제법 때깔이 괜찮았다”93 – «Уже с 

самого утра день задался благодаря новому костюму, сшитому на заказ. 

Оказавшись в магазине Юна, он случайно купил очень дешевую ткань, 

которую кто-то принес с фабрики синтетики, производящей для черного 

рынка. Он попросил портного Чону сшить из нее костюм за тридцать тысяч 

вон. Получилось весьма прилично: и крой, и цвет были как надо». 

Открывающие предложения обоих рассказов имеют ключевое значение: 

в них зашифровано авторское намерение, заложены смысловая нагрузка, 

мотивы, тональность, композиционный вектор – все то, что определяет 

поэтику произведения. У Хён Чингона первая фраза – это описание природы, 

задающее мрачный и тревожный настрой. У Ли Мунёля – внешний облик 

главного героя, отражающий его душевный подъем, ожидание удачи, 

иллюзию начала новой жизни. Через деталь костюма писатель анализирует 

характер персонажа, раскрывает его внутренние черты и противоречия. В 

обоих случаях начальная фраза является завязкой – отправной точкой всей 

художественной структуры рассказа. 

В изображении жизненной панорамы данного периода писатель 

показывает, что причиной того, что молодые девушки, прибывающие в город 

в поисках работы, попадают на улицу порока, служат не только материальные 

лишения, но и погоня за «удачей» – в угоду собственному эго или под 

влиянием представлений героя рассказа об успехе. В начале рассказа образ 

девушки как чистой, целомудренной и скромной радует читателя, однако по 

мере развития сюжета изменения в ее поведении вызывают чувство 

отвращения. Такие сравнения, как: «...теперь девушку невозможно отличить 

от проститутки, она чирикала, как желтая птичка», – в рассказе Хён 

Чингона, у Ли Мунёля звучат как: «...прежний образ чистой девушки исчез, 

даже голос стал тонким». 

Знакомясь с рассказом Ли Мунёля, читатель с нетерпением ожидает его 

развязки – рассказ заканчивается трагически, смертью главного героя. Хотя 

автор использует мотивы рассказа Хён Чингона «Удачный день», его 

 
92 현진건. 운수 좋은 날. – 서울: 문학일독, 2023. – 43 쪽. 
93 이문열, 전야, 혹은 시대의 마지막 밤, 중단편전집, 2021. – 49 쪽. 
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собственный стиль и мастерство, в частности образ спекулянта, придают 

произведению оригинальность. 

Если Хён Чингон в своем рассказе изображает положение народа 1930-х 

годов XX века, то Ли Мунёль переносит ту же идею на 1990-е годы, возлагая 

смысловую нагрузку на образы рикши и спекулянта. Оба автора выражают 

свои взгляды на общественную атмосферу, наполненную недостатками, через 

идею удачи, существующую в представлении человека, и его стремление к 

ней. Оба персонажа играют важную роль в раскрытии общественных 

процессов: герой Хён Чингона – необразованный, лишенный просвещения 

человек, в то время как герой Ли Мунёля – грамотный, прошедший службу в 

армии, деловой человек. Оба героя рассказов являются участниками событий 

своего времени: у Хён Чингона – человек первой половины XX века, периода 

японской оккупации, у Ли Мунёля – человек 1980-х годов XX века, оба 

действуют в одном пространстве – в Корее. 

Третья глава диссертации получила название «Художественные 

особенности рассказов Ли Мунёля». В первом параграфе главы «Природа 

пространства и времени в рассказах автора» подвергаются анализу с точки 

зрения пространства и времени три великих социально-политических события 

XX века, оставившие неизгладимый след в истории корейского народа, — 

кратковременная независимость, гражданская война и идеологический раскол. 

Писатель выражал свой художественный замысел через различные виды 

внешнего изображения – пространство, время, пейзаж, интерьер, портрет, 

внутренние описания – посредством духовного состояния героя, его 

внутреннего мира, а также с помощью символов, психологического сна, 

традиционных образов и новых деталей. Рассказ «Яблоко и пятеро солдат» 

также создан при помощи таких символов и пронизан духом буддизма: “너는 

그저 불자니라. 하늘과 땅이 네 어버이니라”94 – «Ты – просто буддистский монах. 

Твои родители – Небо и Земля». 

Главный герой, не зная, кто его родители, с третьего дня жизни 

воспитывался в буддийском монастыре. После службы в армии он захотел 

жить как обычный человек и попросил у главного монаха разрешения 

покинуть храм: “무슨 인연에 끌리어 그러는지 알 수 없다만 말리지는 않겠다. 그러나 한 

번 너를 버린 그 땅이 다시 따뜻이 맞아줄 것 같지 않구나. 언제든 다시 돌아오너라. 산문은 

항상 열려 있다”95 – «Не знаю, какая судьба тебя ведет, но препятствовать 

тебе не стану. Однако та Земля (в значении “мать”, прим. наше – К.Н.), что 

однажды отреклась от тебя, вряд ли встретит теперь с распростертыми 

объятиями. Возвращайся, когда захочешь. Ворота монастыря всегда 

открыты». 

Через образ главного героя, решившего после армейской службы 

разыскать своих родителей, писатель обращается к судьбам людей, 

потерявших своих близких в результате войны. В образе главного героя Ли 

Мунёль изображает собственное детство, а через его мировоззрение – 
 

94 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 18 쪽. 
95 Solijonov Y. Adabiyot xiyoboni. Maqolalar, suhbatlar. – Farg‘ona. 2020. – B. 32. 
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проводит параллель между своей верой и человеческим миром. В описании 

пространства, которое ищет герой, автор подготавливает читателя к 

внутренней встрече, происходящей в душе персонажа. Ведь «...часто хронотоп 

встречи96 в литературе выполняет композиционные функции… Встреча – одно 

из … сюжетообразующих событий эпоса… Особенно важное значение имеет 

тесная связь мотива встречи с хронотопом дороги («большой дороги»): 

разного рода дорожные встречи. В хронотопе дороги единство 

пространственно-временных определений раскрывается также с 

исключительной четкостью и ясностью» 97 . Главный герой рассказа, Пэк 

Мансо, спустя двадцать семь лет встречается с отцом по пути (пространство) 

в деревню, а с матерью – в ее доме (пространство). В этом контексте автор 

упоминает описание «плодового сада» в усадьбе, принадлежащей чиновнику. 

Встреча девушки (будущей матери главного героя) с одним из солдат, 

прибывших в сад (пространство), становится отправной точкой событийной 

цепи сюжета рассказа. Без понимания этой сцены – Мансо, пятеро солдат, 

загадочные кусты акации и происшествие с яблоком – цепь событий рассказа 

остается неразгаданной. 

В рассказах Ли Мунёля местом действия зачастую становятся отдаленные 

деревни. Так, в рассказе «Вспышки воспоминаний» ход событий можно 

условно разделить на следующие этапы:  

1. Период жизни главного героя в отдаленной деревне – годы военного 

времени: “할아버지는 서른아홉에 병석에서 피를 토하며 숨을 거두신 데 비해, 아버지는 

스물아홉에 전쟁으로 생목숨을 빼앗겼기 때문이다. 거기다가 십 년 가까이나 병석에서 

시름시름하던 남편이 기어이 눈을 감은 것이 그때로부터 삼십여 년 전이라면, 홀몸으로 

기른 유복자가 다시 돌 지난 손자와 스물일곱의 며느리를 남겨 놓고 총알을 맞아 벌집처럼 

된 시체로 돌아온 것은 잘돼야 그때로부터 두세 해 전의 일이었다”98 – «Дедушка умер в 

возрасте тридцати девяти лет от тяжелой болезни, а отец погиб на войне 

в двадцать девять... Невестке (моей матери) было тогда двадцать семь лет, 

а внук (главный герой) только что отметил свой первый день рождения».  В 

памяти ребенка – это образ бабушки, старающейся оставить лишь светлые 

воспоминания об отце и деде, преувеличивая их поступки, сочиняя истории. 

2. Период, когда герой повзрослел и уехал в столицу: “내가 서러움과 미움의 

그 마을을 떠난 것은 초등학교를 졸업하던 해 봄이었다... 아무런 준비도 계획도 없었지만 

어디를 가도 그 마을만 못하지 는 않으리란 생각에 마음은 오히려 가벼웠다” 99  – 

 
96 Хронотоп – термин, возникший путем объединения двух греческих слов: chronos (время) и topos (место, 

пространство). Этот термин ввел непосредственно в литературоведение Михаил Бахтин в 1930-е годы XX 

века. Хронотоп представляет собой универсальное поэтическое явление, которое отражает жанр, 

композицию, сюжет, текстовую структуру и образы в художественном произведении как целостное единство, 

основанное на пространственно-временном фундаменте. Он служит объединяющим звеном между временем 

и пространством в литературном тексте, превращая их в взаимосвязанную структуру. Кроме широты, высоты 

и глубины, время и пространство в хронотопе обретают четвертое измерение – обобщающее, 

интерпретативное. Это измерение придает художественному произведению цельность и смысловую 

направленность. См. подробнее: Михаил Бахтин. Формы времени и хронотопа в романе. Перевод с русского 

Узак Джуракулович. — Ташкент: «Akademnashr», 2015. 
97 Бахтин М. Вопросы литературы и эстетики. – М.: Художественная литература, 1975. – С. 248-249. 
98 이문열. 타오르는 추억 – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 19 쪽. 
99 이문열. 타오르는 추억 – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 43 쪽. 
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«Весной, закончив начальную школу, я покинул надоевшую и полную ненависти 

деревню... Я не имел ни багажа, ни плана, но думал, что где бы я ни оказался, 

все будет лучше, чем в родной деревне». 

3. Период возвращения героя в родную деревню под влиянием 

воспоминаний: Он возвращается к брату, чтобы прояснить события прошлого, 

но не успевает получить ответы: “그러나 당신들은 너무도 일찍 왔고, 찾아야 할 많은 

것은 여전히 타오르는 추억으로만 남았다. 처절하게 또는 불안하게, 헛되이 타오르는”100 

– «Я, как и вы, хотел верить и любить то, что видел и знал. На этой основе я 

хотел развить в себе доверие к миру и людям, упорядочить свою жизнь и 

мечты. Но вы пришли слишком рано, а все, что я пытался вернуть, осталось 

всего лишь искрами воспоминаний – болезненными, тревожными, тщетно 

пылающими». 

Сюжет рассказа основан на воспоминаниях о прошлом: главный герой не 

хочет признавать, что его отец, которого бабушка представляла как героя-

партизана, на самом деле был расстрелян за предательство. Истина о том, что 

его отец стал жертвой позора и измены, побуждает героя к убийству. Через 

двадцать лет он возвращается в ту же деревню, где погиб его отец, и по доносу 

соседей оказывается задержанным деревенскими сторожами. 

Ли Мунёль наряду с описанием пространства – таких элементов, как 

деревня, дом, местность – достоверно и убедительно изображает события 

периода гражданской войны (время): “자네 들었는지 모르지만, 참봉댁 어른께는 

일정 때 동경 유학까지 다녀온 맏아 들이 하나 있었네. 일찍부터 좌익에 물들어 해방 

뒤에는 건준에 나가더니 끝내는 박헌영이 따라 월북했는데, 그게 뒤늦게 문제가 되었어. 
국군 병정 다섯이 몰살당한 게 참봉댁 과수원 앞이다 보니 엉뚱한 의심을 받게 된 

거네”101– «Не знаю, слышал ты или нет, но у старшего в семье Чхамбон был 

старший сын, который в период японского господства учился в Токио. С 

юности он тяготел к левым, после освобождения вступил в Комитет по 

восстановлению государства, а затем последовал за Пак Хонёном на Север, 

что впоследствии обернулось проблемой. Поскольку пятеро солдат были 

убиты прямо перед садом этой усадьбы, это вызвало подозрения». 

Здесь писатель использует выражения «период японского господства» 

(эпоха аннексии Японией, 1910-1945 гг.), «тяготел к левым» (период архаистов 

и просветителей в начале века), «после освобождения» (1945-1950 гг.), «ушел 

на Север» (1950-1953 гг. – время гражданской войны), тем самым обозначая 

разные исторические эпохи. Все эти временные слои объединяются в единую 

цепочку, охватывающую события с начала XX века до периода гражданской 

войны, и помогают воспринять сюжет рассказа как целостное художественное 

пространство. Очевидно, что автору удалось художественно воплотить 

ключевые события национальной истории. В этой короткой реплике старика 

передано напряжение целой эпохи, а время действия передано с мастерством. 

Как подчеркивает русский литературовед М. Бахтин, в концепции 

художественного пространства и времени в любом произведении отражается 

 
100 이문열. 타오르는 추억 – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 63.쪽. 
101 이문열. 금시조. – 서울: 알에이치코리아, 2021. – 42.쪽. 
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символический облик мира. Время – основное средство, порождающее и 

обеспечивающее развитие художественного действия. Каждый человек и 

предмет, движущийся в пространстве и времени, обретает метафорико-

символический характер... Время в литературе – не просто измерение, а 

чувственно осознаваемое понятие, делимое на «ранее» и «позднее», через 

которое человек постигает мир102. В рассказе «Яблоки и пятеро солдат » для 

наглядного показа событий того времени (эпохи) автор снова и снова 

возвращается к образам пяти солдат и сада, воспроизводимым в 

воспоминаниях девушки (матери) и старика. В рассказе «Вспышки 

воспоминаний» также неоднократно упоминается лес на окраине деревни и 

отряд «красных», скрывшихся в нем, – все это глубоко запечатлено в памяти 

ребенка. 

До Ли Мунёля и другие писатели поднимали тему гражданской войны, в 

каждом из произведений внутренний мир героев раскрывался по-своему. В 

одних – изменения в психологии персонажей описаны последовательно и 

четко, в других – переданы в более сложной форме. В рассказах Ли Мунёля 

решающей точкой, запускающей действия героев и развивающей событийный 

ряд, выступает ужасная, беспощадная гражданская война. 

В параграфе главы «Поэтика современных образов в рассказах 

автора» рассматриваются произведения Ли Мунёля, в которых отражены 

трагедии эпохи военного правления 1980-х годов – времени, когда, в 

результате хаоса (пустоты), наступившего после гражданской войны, и 

военной диктатуры в обществе и массовом сознании произошли глубокие 

переломы.  

В своих рассказах автор, стремясь передать атмосферу эпохи, в которой 

жил, и выразить своё художественно-эстетическое мышление, обращается к 

новым художественным образам – это юноши, призываемые в ряды армии 

страны, солдаты, офицеры, воспитанники детских домов, воспитанники 

храмов, люди, облачившиеся в монашеское одеяние, чтобы скрыть своё 

прошлое. Эти образы отражают облик народа того времени. Раскрывая 

природу этих персонажей, писатель обращается к мотиву замкнутого 

пространства. 

Нарушение прав и свобод личности писатель передает через образ 

замкнутого пространства103 – вагона для военных. Беспомощность человека 

перед лицом коллективной силы, насилие как отражение общественной 

реальности страны – все это становится центром художественного 

отображения. За окном вагона жизнь будто течет спокойно и размеренно, но 

скорость движения поезда символизирует стремительный характер насилия в 

стране. Постоянное движение поезда, каждая станция которого встречает 

 
102  Baxtin M. Romanda zamon va xronotop shakllari. Rus tilidan Uzoq Jo‘raqulov tarjimasi. – Toshkent. 

“Akademnashr”. 2015. 
103 Пейзаж — важный компонент художественной действительности, создаваемой в литературном 

произведении; это изображение открытого пространства, в котором разворачиваются события (в отличие от 

закрытого пространства — интерьера). Подробнее об этом см.: D. Quronov, Z. Mamajonov, M.Sheraliyeva. 

Adabiyotshunoslik lug‘ati. –Toshkent: «Akademnashr». 2010. – B. 220. 
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своих жертв, становится метафорой неотвратимого хода репрессий. Известно, 

что в замкнутом пространстве невозможно активно сопротивляться – и 

писатель, противопоставляя закрытое пространство и иллюзию нормальности 

за окном, выражает свое отношение к атмосфере времени. 

Главный герой рассказа «Пиррон и свинья» – живой свидетель армейской 

жизни. Через события одного дня – возвращение демобилизованного солдата 

домой и события в поезде – писатель поэтапно раскрывает реалии армейской 

службы того времени, морально-нравственное состояние молодых людей и их 

жизнь после службы. В эпизоде из жизни героя раскрывается его истинная 

сущность. Один из вагонов поезда, где «для духовного отдыха» 

демобилизованные устраивают праздник, превращается не только в 

избыточную трату, но и в символ тревог и внутренних надломов, царящих в 

обществе. 

Автор не приводит подробностей знакомства героев – Ли и Хона. Однако 

в эпизоде, описывающем отношения между ними, читателю становится ясно: 

именно через образ Хона передается все содержательное наполнение рассказа. 

Введение образа Хона с художественной тонкостью помогает глубже 

раскрыть характер главного героя Ли. Демобилизованный Ли: “그는 원래 되도록 

군용열차는 피하려고 했었다”104 – «Он старался избегать военных поездов», но, 

“하물며 이제 막 그 원한에 찬 생활을 끝맺고 귀향하는 마당에 또 그놈의 군용열차라니 – 

적어도 전날 밤 그의 생각은 그랬다”105 – «Тем более в момент, когда он наконец 

завершил полную страданий жизнь и собирался вернуться домой – по крайней 

мере, так он думал накануне вечером». Поэтому он вместе с другими 

солдатами, возвращающимися домой, устраивает настоящий праздник. 

Однако за бурной радостью следует пустой кошелек – денег на дорогу не 

осталось. Так писатель подводит к встрече главного героя с Хоном. 

Известно, что насилие, преступления, убийства, а также выяснение 

отношений и причин происходящего чаще всего происходят в замкнутых 

пространствах. Писатель также выбирает в качестве пространства вагон 

поезда, чтобы показать грязные дела, происходящие среди молодежи в 

обществе. Закрытое пространство, т.е. поезд, в данном контексте не просто 

транспортное средство, а образ тех событий, которые происходят в стране, и 

истины, превращающейся в историю. Через деталь поезда автор изображает 

социальное состояние своего времени. 

Поезд, в котором едут военнослужащие, становится зеркалом эпохи 

военного правления. Печально, что среди пассажиров есть и интеллигенты. 

Однако и они не могут противостоять коллективной силе. Эта ситуация 

передана во внутреннем монологе Ли: “아, 나의 팔은 너무 가늘고 희구나, 내 

목소리는 너무 약하고, 내 심장은 너무 여리구나, 저들의 폭력을 감당하기에는. 학대받고 

복종하는데 익숙한 내 동료들을 분기시키기에는”106 – «Мои руки слишком слабы и 

тонки, мой голос слишком слаб, мое сердце слишком ранимо, чтобы 

 
104 이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 320 쪽. 
105 이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 320 쪽. 
106 이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 329 쪽. 
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выдержать их жестокость. Я не в силах пробудить моих товарищей, 

привыкших к унижениям и повиновению». 

Солдат обращает внимание на отсутствие охраны – ни дежурного поезда, 

ни военного патруля. Его мысленный вопрос затем звучит из уст Хона:“뭐, 이 

마차에는 경비원이 없나요?” 107  –  «Что, в этом вагоне нет охранника?». 

Упоминание охранника автор использует как намек на безответственность тех, 

кто должен обеспечивать порядок в стране. 

Персонажей рассказа можно условно разделить на три группы: первая - 

насильники в «черных шапках» – не прямые преступники, а искаженное 

отражение системы военного правления. Они – малая группа, «стая», но 

каждая такая частица служит механизмам власти. Вторая – безразличные и 

апатичные, как Ли, – еще более опасны, чем организованные преступники. 

Третья – худощавые солдаты, жертвы неработающих законов и хаоса. 

Ли Мунёль, создавая образы своих современников, раскрывая их 

внутренний мир, органично сочетает реальные события в стране с 

воспоминаниями. В рассказе «Вы помните «Назарет»?» раскрывается 

ситуация, когда воспитанница детдома, ныне учительница Ким, и женатый 

мужчина случайно оказываются в одном купе. Встреча в купе становится 

завязкой, а допрос со стороны учительницы, полное воспоминаний о прошлом, 

– кульминацией рассказа. Финал – смерть мужчины, бросившегося под поезд 

под предлогом выйти на перрон, – становится развязкой. 

В рассказе «Пиррон и свинья» замкнутое пространство представлено 

вагоном (철도 객차), а в рассказе «Вы помните «Назарет»?» – купе (기차간). 

Автор с полной художественной силой внедряет в эти закрытые пространства 

свои размышления о насилии своей эпохи. Сначала он помещает Кима, 

незнакомого мужчину, главного героя – свидетеля всех событий – и членов 

семьи в одно купе. Для того чтобы перед грядущей трагедией вернуть всех к 

прошлому, автор включает эпизод с распитием алкоголя мужчинами, 

собравшимися в купе. Это состояние опьянения становится предвестием 

трагедии – самоубийства мужчины. 

В рассказе воспоминаются на первый взгляд спокойные, но на самом деле 

бурные события жизни учительницы Ким и незнакомца. Обращаясь к 

воспоминаниям, писатель акцентирует внимание на сути таких проблем, как 

милитаризм, ставший особенно агрессивным в период постхаоса (пустоты), 

рост числа воспитанников детских домов, усиление антивластных настроений, 

падение уровня доверия между людьми, духовное обнищание. 

Как участник противоречивой эпохи, писатель в рассказе «Портрет 

юноши» раскрывает причины ухода молодежи в аскетизм, а в образе автора – 

страдания скитающегося человека. Однако в отличие от других персонажей, 

авторский образ не попадает в ловушку (подчеркнуто – К.Н.). В рассказе 

читаем: “관적이고 절대적인 가치가 우리를 인도할 수 없다면 우리의 구원은 우리 자신의 

손으로 넘어온 것이며, 우리의 삶도 외재적인 대상에 바쳐진 것이 아니라 스스로 시인 하고 

 
107 이문열, 팔론과돼지, 알에이차코리아, 2021. – 329 쪽. 
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채워가야 할 어떤 것이었다”108 – «Если объективные и абсолютные ценности не 

способны нас направлять, то наше спасение переходит в наши собственные 

руки. Жизнь дана нам не для внешнего служения, а как нечто, что мы сами 

должны признать и наполнить содержанием». 

Автор выдержал психологические удары, тяжелые времена, голод и 

одиночество, сохранил позитивное отношение к окружающей среде и 

противостоял отчаянию и депрессии. Детский дом – еще одно замкнутое 

пространство, выбранное писателем, напоминает укрытие тех, кто стремился 

скрыть свои темные дела в годы господства тоталитарного режима. Мужчина, 

представленный сначала как незнакомец, оказывается безымянным человеком 

эпохи политического насилия. Лишь после его самоубийства, когда он 

бросается под поезд, становится известно, что его настоящее имя – Юн Сувон. 

В его поступке отражается трагедия эпохи военного правления. 

В рассказе “Остров анонимности» драматизм усиливается тем, что 

главный герой, только что создавший семью, отправляется на военную 

службу. Сюжет рассказа приковывает внимание читателя, ведь главный герой 

уходит на войну во Вьетнам. Однако, несмотря на кульминацию – отправление 

на войну, рассказ не заканчивается трагедией. Напротив, то, что он проводит 

последние дни перед отъездом не с семьей, а в компании друзей, теряя 

сознание от пьянства, символизирует его грядущую судьбу. Муж 

возвращается с войны, но за это время жена по неволе совершает 

прелюбодеяние: “그런데 한 가지 알 수 없는 것은 그런 허탈한 가운데서도 식을 줄 

모르고 달아오르는 내 몸이었다. 아니, 그 이상, 남편의 품에 안길 것을 상상하며 보내온 

지난 일주일보다 그가 이제는 올 수 없다는 것을 뚜렷이 알게 되면서부터 더 뜨겁게 

달아오르는 것 같았다”109 – «Меня охватила непонятная тревога: несмотря на 

опустошение, мое тело разгорелось. Осознание того, что я больше не обниму 

мужа, что он уже не вернется, разжигало мое тело сильнее, чем те дни, 

когда я представляла его возвращение». 

Признание греха со стороны женщины показано как естественное 

душевное переживание. Чувство раскаяния, несмотря на прошедшие годы, 

остается неразрешенным – как нераскрытая тайна “Острова анонимности». Ли 

Мунёль через постоянные напоминания об этом событии в мыслях героини 

вновь обращается к проблемам разрыва между городом и деревней, 

морального падения городской молодежи, попавшей в омут 

«неопределенности». 

Очевидно, что религиозно-философское мировоззрение писателя 

становится ведущим принципом его художественного мышления в рассказах, 

подвергнутых анализу. С этой точки зрения, его рассказы можно 

классифицировать следующим образом: во-первых, произведения, в которых 

философские взгляды зашифрованы в символах. Например, в образе философа 

Пиррона рассматриваются бесполезные для общества люди. Во-вторых, 

произведения, где на фоне идеологических и политических процессов люди, 

 
108 이문열, 젊은 날의 초상, 알에이차코리아, 2020. – 350 쪽. 
109 이문열, 익명의섬, 중단편전집, 2021. – 335 쪽. 
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стремясь выжить, ищут духовное убежище. Это особенно прослеживается в 

образах воспитанников и наставников детских домов (здесь под 

«наставником» подразумевается главный монах). В-третьих, слияние 

размышлений автора о гражданской войне с буддийскими представлениями. 

Здесь более важную роль играет не столько мотив сна, сколько состояние 

галлюцинации. В одних случаях писатель критикует равнодушие и 

небрежность, царящие в обществе, в других – исследует душевное состояние 

и самоосознание личности. 

В произведениях современного корейского прозаика Ли Мунёля, 

обладающего самобытным стилем, реальность эпохи отражена в 

символической форме. Писателю удалось показать читателю атмосферу 

времени с разных ракурсов, в новых образах. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

На основе результатов исследования поэтики повестей и рассказов Ли 

Мунёля, новизны изобразительных средств, анализа образов были сделаны 

следующие выводы: 

1. Первый этап развития современной корейской прозы приходится на 

1945-1950 годы. Серьезные преобразования в социально-политической жизни 

объясняются усилением влияния западной, русской и японской литературы и 

культуры на литературу, актуализируются дискуссионные вопросы, стоявшие 

перед национальной литературой. 

2. На втором этапе, охватывающем 1960-1970-е годы, литература, 

разделенная под двумя разными идеологиями, противостояла идеям 

коммунизма; события войны запечатлены на страницах истории; 

активизировалось творчество представителей «поколения 19 апреля»; на фоне 

трагедии поколений освещалась судьба народа; в прозе на первый план вышли 

вопросы духовного упадка, недоверия. 

3. Третий этап, т.е. период с 1980 года до наших дней, ознаменовался тем, 

что теоретические вопросы национальной литературы стали актуальной 

проблемой. Ведущим жанром стал роман. В этом жанре были выдвинуты 

вопросы обожествления человека и философского осмысления бытия, 

примером чему может служить роман Ли Мунёля «Сын человечества». 

Рассказы подверглись изменениям по форме и объёму. 

4. В повестях и рассказах Ли Мунёля нашли отражение события, 

происходившие в социально-политической среде Кореи – от последних дней 

японской аннексии, оставившей неизгладимый след в истории страны, до 

гражданской войны, хаоса (пустоты), периода индустриализации и военного 

управления. Судьба человека, оказавшегося в водовороте внешнего давления 

и внутренних столкновений, положение народа, столкнувшегося с тиранией 

тоталитарного режима, насилием и угрозами, трагедия идеологического 

раскола, его страшные последствия, а также возникшее в культурной среде 



51 
 

многообразие мнений нашли своё художественное выражение в рассказах 

писателя. 

5. Автор, находившийся под влиянием литературы Востока и Запада, 

выразил вопросы литературного сходства в повести «Птица Гаруда». В образе 

птицы Гаруды, введённом в повесть, он вновь напомнил о символе великого и 

могущественного корейского государства, когда страна процветала, а люди 

жили счастливо. Главный герой повести – наставник – представляет старшее 

поколение, а ученик – младшее. В отношениях между наставником и учеником 

наблюдается столкновение традиционных ценностей и новой культуры, 

принимаемой изменяющимся временем. 

6. В прозе писателя при передаче художественной идеи прослеживаются 

элементы классической литературы, русской и западной литературы. В 

повести «Птица Гаруда» заметны мифологический элемент – образ птицы 

Гаруды, характерный для поэзии сиджо образ сливы, а также образы 

наставника и ученика, основанные на конфуцианском учении. Роман «Сын 

человечества» питается идеями из произведений русского писателя Ф. 

Достоевского «Преступление и наказание» и «Братья Карамазовы». 

7. Рассказ Ли Мунёля «Удачный день» увидел свет в период, когда 

военное управление несколько смягчилось, угрозы и притеснения немного 

отступили, в обществе усилились демократические движения, а свободным 

мыслям постепенно начали уступать трибуну. По стилю, композиции и 

системе образов рассказ созвучен произведению с тем же названием — 

«Удачный день» Хён Джингона, писателя периода японской аннексии. Оба 

автора сумели мастерски изобразить чрезвычайно тонкие, таинственные 

мгновения в душевном состоянии главного героя, оказавшегося в водовороте 

актуальных социальных проблем. 

8. Писатель, раскрывая общественные явления, происходившие в 

корейском обществе второй половины XX века, и передавая свой 

художественный замысел, использовал различные внешние формы 

изображения – пейзаж, портрет, религиозно-философские учения, 

пространство, время, интерьер, а также внутренние виды изображения –

психологическое состояние героя, его духовный мир, символы, 

психологический сон, традиционные образы и новые детали. 

9. Писатель изображает нарушение личной свободы и прав человека в 

замкнутом пространстве – вагоне для военных, здании детского дома, школе в 

далёкой деревне, заброшенном дворце и других местах. Беспомощность 

действий слабого человека против коллективной силы, насилие оценена как 

показатель социальной жизни страны. В замкнутом пространстве 

возможности для активных действий и сопротивления ограничены. Отражая 

противопоставление и хрупкость мира замкнутого пространства и жизни за 

окном, писатель выразил собственную оценку атмосферы эпохи. 
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10. Основные темы в повестях и рассказах писателя посвящены 

человеческой природе, воле, нравственным проблемам в период 

идеологических изменений, и автор подходит к этим вопросам критически. В 

творчестве писателя нашло художественное выражение влияние культурных 

преобразований, происходящих в корейском обществе, и западных 

идеологических представлений на традиционные ценности. Нравственный 

упадок общества особенно глубоко раскрывается через образы женщин. В 

треугольнике «семья – мужчина – женщина» отражён кризис эпохи военного 

управления. 

11. В созданных автором новых образах — солдата, офицера, 

воспитанника детского дома, воспитанника храма, перекупщика, женщины 

нового типа, воспитателя детского дома — нашли выражение судьбы людей 

разных слоёв, их представления о жизни, образ жизни, соответствующий духу 

времени, и противоречивые душевные стремления. 
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INTRODUCTION (Doctor of Philosophy (PhD) abstract) 

 

The aim of the research work is to scientifically substantiate the uniqueness 

of the artistic characteristics of Lee Munyeol’s novellas and short stories. 

The object of the research is Lee Munyeol’s novella “The Garuda Bird” 

(“금시조”), as well as selected short stories from his collections: “Flashes of 

Memory” (추억의 섬광, 2020), “Our Twisted Hero” (우리들의 일그러진 영웅, 2017), 

“You Will No Longer Be Able to Return Home” (그대 다시는 고향에 가지 못하리, 

1980), and “Portrait of Youth” (내 청춘의 초상, 1981).  

The scientific novelty of the research: 

modern literature, which had been shaped by centuries-long Chinese cultural 

and artistic influence as well as by Western, Japanese, and Russian literary traditions 

that penetrated during the period of Japanese occupation – and further by ideological 

confrontation and the era of military governance in the second half of the twentieth 

century has been examined in three stages;  

in Lee Munyeol’s novellas and short stories, the author’s conceptual 

framework is revealed in the depiction of the disorder that emerged after the civil 

war, the polyphony of cultural layers, spiritual experiences, the impact of social 

contradictions on human nature, and the moral and spiritual decline;  

the clash of fundamental values between generations, the confrontation 

between society and humanity, and the struggle between tradition and innovation 

are analyzed through three major religious-philosophical teachings, as well as 

through the images of the teacher and the disciple, speculators, and individuals 

returning from military service during the period of military governance; 

it has been established that through the author’s use of open and closed space 

and time, the transitory freedom of Korean society, the civil war, ideological 

division, industrialization, and the era of military governance are reflected; 

 moreover, in conveying the atmosphere of the time, the author turns to new 

artistic images, such as young people conscripted into the army, soldiers, officers, 

orphanage pupils, monastery novices, and individuals concealing their past under 

the guise of monks. 

Implementation of the research results. Based on the developed 

methodological and practical recommendations for studying modern Korean 

novellas and short stories, the following scientific and theoretical findings have been 

implemented: 

theoretical conclusions regarding the artistic interpretation of the era and the 

individual in the short stories of contemporary Korean writer Lee Munyeol – 

including the inner world of individuals affected by social pressure under military 

rule, the worldview of the characters, as well as the symbolic imagery and new 

artistic techniques revealing the spirituality of the Korean people – were 

incorporated into a series of lectures for participants of the “KF Next Generation 

Korean Teacher Course 2024” at Konyang Cyber University (Republic of Korea) 

(Certificate of Konyang Cyber University dated April 16, 2024, No. 118-39). As a 
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result, this contributed to identifying new principles for interpreting such categories 

as space and time in describing events related to the characters’ destinies, the internal 

tragedy of individuals of that era, as well as the place of Lee Munyeol’s short stories 

in the history of Korean prose. 

the findings concerning teacher–student relationships in the novella “Garuda 

Bird” were used in the preparation of literary, artistic, and spiritual-educational radio 

programs “World Literature,” “Literary Process,” “Education and Development” on 

the “O‘zbekiston” TV channel of the National Television and Radio Company of 

Uzbekistan (Certificate of “O‘zbekiston” National Television and Radio Company 

of Uzbekistan, October 31 2024, No. 04-36-1149). As a result, the research 

summarized conclusions about the writer’s creative concept, his mastery in 

portraying the inner world of the individual, humanistic values, and higher ideals 

embodied in the images of the mentor and the student. 

the scientific results of the dissertation research were also applied in various 

creative projects and in the activities of young writers’ clubs organized by the 

Society for Friendship and Spiritual-Educational Relations “Uzbekistan–Korea” 

(Certificate of the Society for Friendship and Spiritual-Educational Relations 

“Uzbekistan – Korea” dated October 7, 2024, No. 11-24). The analysis of the artistic 

interpretation of the social and political environment affecting the protagonist, their 

inner suffering, memories, and life difficulties in Lee Munyeol’s short stories 

contributed to identifying qualitative changes in modern Korean prose. Particular 

attention was given to the scholarly interpretation of issues such as the writer’s 

craftsmanship in creating short stories, the representation of universal ideas, the 

structure and composition of modern Korean short fiction, the author’s intention, the 

artistic categories of space and time, the specifics of closed and abstract chronotopes, 

and the plot features of works with thematically resonant titles. As a result, the 

research contributed to a deepening of cultural and academic ties between the 

Korean and Uzbek peoples. 

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three 

chapters, a conclusion, and a list of references. The total volume of the dissertation 

is 142 pages. 
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